
:MESTESUGUl. ROTĂRITULlll ÎN UNEl,E 
SATE DE PE VAl,EA DUNĂRIJI 
(Înlre cursul inferior al Oltului şi llosliştei) 

Ion Chelcea 

1. H.etrospectivă istorică. Rotăritul este in fond 
o activitate de prelncrarc a lemnului. E vorba 
însă de lemn uscat. 

Rotăritul, ca muncă specializată, se pierde 
adînc în timp. Orînduirea sclavagistă-I cunoaşte, 
chiar şi societatea primitivă. Arta figurativă 

din epoca bronzului atestă carul cu proţap. De­
sigur, existau în trecut, diferite feluri de între­
buinţări date roţii. Nu numai ca funcţiune, ci 
şi suh raport morfologic, roata odată inventată, 
a suferit modificări. Fără să stăruim asupra ge­
nezii roţii, nu putem trece peste amintirea pe 
care ne-a lăsat-o Ovidiu, exilat la Tomis, acum 
1960 de ani, asupra carului. Cu atît mai mult, cu 
cit, sîntem aproape de locul său de exil. ln „iarna 
la Tomis", Ovidiu descrie în treacăt carul locui­
torilor băştinaşi, astfel: 

„Arcate-s peste valuri cu volburi poduri noi, 
pe-a ciiror lespezi, boii Sarma/iei trag alene 
barbare care grele din cîmpuri duniirene" 

Acelaşi în „primăvara elegiacă": 

„Nu mai sfii sub gheaţil marea 
nu mai mini/ vre-1111 bouar 

peste-o Dmulre dP- lespezi 
scîrţiit greoi de rnr" 3 

Carul cu patru roţi, inspiţate, apare repre­
zentat, atît pe columna lui Traian clin Roma, 
cît şi pc monumentul de la r\dam-Clissi, din Do­
brogea.4 Aici d r tras de boi şi nu de cai. 

E de închipuit deci, că actualul car, pe care-I 
întîlnim noi azi, pc Valea Dunării, să aibă în 
urma sa un trecut milenar. Procesul dezvoltării 
sale va putea fi doar schiţat, deoarece noi nu 
dispunem decît în slabă măsură de o documentaţie 

1 Capitol din lucrarea ln mss. „Meşteşugurile şi industriile 
ţărăneşti ln unele sate de pe valea Dumirii (Intre cursul infe­
rior al Oltului şi Mostiştei")- cercetare iniţiată de Muzeul 
Satului din Bucureşti, avind caracter .complex"'. 

2 Petre St a t i, Antologie /alină. Ed. III, p. 129 
3 Ibidem, p. 132. 
4 V. P Ir va n, lncepulurile vie/ii romane la gurile 

Duntlrii şi Getica, p. 139. 
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DAS WAGNERHANHWERK IN EINIGEl\" 
DORFERN AN DER DONAU1 

(Zwischen dem Unlerlauf des Alt und dem der 
llostiştea) 

Jon Chclcca 

1. Gesc·hichtlieher Uiield1lit·k. Die 'Vagnerei ist 
im Grunde genommrn ein llancl\wrk, clas Holz 
verarheitet, aber trockenes I-Iolz. 

Die Wagnerei als rigenes l-Iandwrrk ist uralt. In 
cler Sklavenhalterordnung ist sir brkannt, sogar 
schon in cler Crgemrinschaft. Die Kunsl der hildli­
chen Darste lhmgen clrr Bronzezcit brscheinigl uns 
die Existenz des Deichselwagrns. Sicherlich wurde 
clas Rad friihrr a uf vcrschiedenc Wcise verwendet. 
Nicht nur in seiner Funktion, sondrrn auch in seiner 
Form wurde es nach scinrr Erfindung noch geăndert. 
Ohne auf die Entstehung des Hacles năher einzuge­
hen, konnen wir doch nicht von elen Zrugnissen 
absehen, die uns Ovid, als cr nach Tomis verbannt 
war, vor 1960 Jahren liber elen Wagen hinterlassen 
hat. Dieses umsomehr, als wir in drr Năhe seines 
Verbannungsortes !eben. Im „Winler in Tomis" 
beschreibt Ovid fliichtig den Wagen cler Einheimi­
schen wie folgt: 

„Neue Briicken schwingen sich iiber Wirbel 
zrnd Wellen. Ober ihre Fliesen ziehen die sar­
matischen Ochsen gemăchliclz die schweren Wa­
gen der Barbaren~ aus den Gefilden der Donau" .2 

und im „Elegischen Friihling"; 
„Kein Eis bedeckt mm das Meer, 
kein Ochsentrei ber bringt melll" 
iiber die fliesenbedeckte Donau 
das schwere Knarren der Wagen". 3 

Der vierrădrige Wagen mit Speichen wird sowohl 
auf der Trajanssăule in Rom als auch auf dem Denk­
mal von Adam-Clissi in der Dobrudscha dargestellt." 
Hier wird er von Ochsen unei nicht von Pferden 
gezogen. 

Es ist also denkbar, daD der Wagen, dem wir 
heute an der Donau begegnen, schon Jahrtausende 
alt ist. Seine Entstehung werden wir nur skizzieren 
konnen, denn wir verfiigen iiher wenige geschichtli-

1 Ein Kapitel der Arbeit (Manuskript) .Meşteşugurile şi 
industriile ţărăneşti ln unele sate de pe valea Dunării (intre 
cursul inferior al Oltului şi Mostiştei)", eine umfassende 
Forschungsarbeit, die vom Dorfmuseum in Bukarest în die 
Wege geleitet wurde. 

2 Petre S ta t i, Anlo/ogie /alină. Ed. III, S. 129. 
a Ibidem, S. 132. 
4 V. P â r va n, lncepuluri/e vie/ii romane la gurile 

Dunării şi Getica, S. 139. 
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istorică propriu-zisă cu privire la carul de prin 
pftrtile dunărene. 

Dacă în trecutul cel mai îndepărtat ci se face 
cunoscul sub rorma de mai sus, acel „scîrpit 
greoi de car·', indică runcţiunca carului: că era 
folosit pcntrn 1 ransport. 

Datorită rorţclor de producţie înapoiate, din 
trecut, s-a mai păstrat, ici colea, pînf1 în zilde 
noasln', imaginea VC'chiului car amintil în izvoa­
re h> an Li ce. 

,\zi structura social-cconomic~1, cu urnit cvo­
luali\, reclamă îns[1 tipuri diferite de 61ruţe. Noi 
Ic vom trata pc rînd, la Ionii cuvenit. Putem, 
însă, în linii mari, sfi anunţi\m înci\ de acum, două 
pC'rioade succC'sivc, în ceea ce priveşte evoluţia 
carului: una caracteristic-mC'dievală, reprezen­
tat i\ prin caru I de lemn, greu, şi una mai nouă, 
căreia îi e propriu carul ferecat în fier: car şi aces­
ta, gl'C'U, de transport, care pe alocuri începe să 
disparil, Iuîndu-i locul alte mij Joace de transport, 
mecanice, din zilele noastre. Deci, se anunţă o 
nou[1 razil istorică: aceea a înlocuirii complete 
a carului, cC'a din zilele noastre eînd, num[1rul 
hoilor e din ce în ce mai redus în mediul ţără­
nC'sc. 

Dar, da61 în Lrceutul cel mai depi\rtat, în care 
e ateslal carul, (epoca bronzului), noul mijloc 
ele' transport bazat pe folosinţa roţii n li va ri con­
stituit o muncă cu totul specializată, întrucît so­
cietatea nu C'ra hazată pc diviziunea muncii, în 
mf1sura în care• e în zilele noastre, apoi înaintaşii 
noştri au moştenit un început de specializare, 
care' s-a accentuat progresiv. 5 

2. Dciprindn<•a mcişteşugulni. Problema este 
aşa dar, aceasta: de unde se învaţă şi cum se în­
vaţi\ meseria? La aceasta trebuie să răspundem, cel 
puţ.in atîta eît ne permit mijloacele de informaţie 
de azi. 

De la început trebuie să distingem şi aici două 
perioade: una mai veche, care se încheie cu seco­
lul al XIX-iea, şi una mai nouă, caracterizată prin 
specialişti veniţi în zonă, din altă parte, în pri­
mul rînd, nemţi şi unguri. Aceştia nu născocesc 
meşteşugul, ci dau un nou impuls activităţii ro­
tăritului, altoind elemente noi fondului vechi de 
cx1wrienţă.r; 

5 Clnd folosim termenul de .societate" ne gindim continuu 
la mediul ţăninescşila regiunea pe care o cercetăm. 

6 Să luăm clteva exemple: :\forin P. Boja din Suhaia, a 
lucrat ca ucenic trei ani la Traian Carol Simon, neaml după 
lat;i, mama rom!1nc,i. Şi Traian Carol Simon a învăţat la un 
anume Viloşi. lnaintea lui Traian Carol Simon şi Viloşi, 
(care t.iceau şi pe fierarii), au lucrat numai ţigani-fierari. 

Acestei faze ii aparţine o stare de lucru care dăinuie pină 
tlrziu ln unele sate de pe aici. (Sintem in satul Pntinei­
Turnu i\lăgurele). 

- Un te duci cu fieru? 
- La ţigan. 

Aşa se spune, chiar daeă fierarul e român. 
Se simte deci faza anterioară şi pe cale de expresie verbal''\ 

perioada mai veche de care vorbim. 
Am putut sta de vorbă cu ucenici deai rotarului Carol 

Traian Simon, azi oameni bătrtni. În afară de Marin P. Boja 
~i Florea ~. Lăpedat, care actualmente lucreazii rotăria la 
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che DokumC'nte im eigentlichen Sinn iiber elen Wa­
gen a us clem Dona ugehiet. 

\Venn er in der ăllesten Vergangenheil durch 
„das schwere Knarren" gekennzC'ichnet war, so ist 
uns sei1w Brstimmung klar: er diC'nle als Bcfărde­
rungsmil tel. 

In dC'r Vl'rgangenhl'il warC'n die Produktivkrăfte 
wcnig cnlwickelt, unei so hlil'h das Ahbild des 
alten, in elen antikrn QuC'lll'n crwăhntrn \Yagens 
hie unei da bis in unsen' Tage C'rhalll'n. 

Dir lwutigr, \\Wit cnlwickdte sozial-ăkonomische 
Struktur erfordert jedoch verschirdcne Arlen von 
\\'agen. \\'ir wrrden sie cler Heilw nach, jedl' an 
ihrC'f zugrhorigen Ste!lc', Iwschreilwn. \\'ir konnen 
aber in gro13cn Ziigen schon jC'tzl sagen, da13 cs in 
cler Entwicklung clas \Vagens zwei aufC'inanclC'r­
folgende PerioclC'n gab: rine charakteristisch mit­
tdalterlichC', dl'ren VC'rtrrter cler schwrrC' \Vagen 
aus llolz ist, unei rine nruere, fiirdie drr eisenbe­
schlagene Wagen kennzeich1wnd ist; auch diesrr \Va­
gen istschwer, dientzum Transport unei lwginnt hier 
unei dorl zu verschwinden, unei an seinC' Stdle trl'len 
anckre, mot orhetrie he ne Be l"Ordrrungsm i 1 tel unseres 
Zeitalters. Es kiindigt sich a Iso ein !ll'll('r Ahschnitt 
cler GC'schichte an: clic Zeit, in cler dC'r Wagen voll­
stănd ig verdrăngt ist, in cler aur Mm Land die 
Zahl cler Ochsen immcr gC'ringer wird. 

Wenn jedoch in cler fernsten Vergangenheit, fiir 
die uns clas Vorhandrnsrin dC's Wagens hescheinigt 
wird (Bronzezeit ), clas nem• Hăcll'rfa hrzeug wa hr­
scheinlic h nicht clas Ergebnis Pinrr rigC'ns darauf 
spezialisierlrn Tătigkeit war, da die Grsellschaft 
damals die ArhC'itsteilung nicht kannte, so hahen 
unsere Vorfahren doch elen Beginn einer Arheits­
teilung geerht, die a llmăhlich forlsc hritt. 5 

2. Wi<' das Handwcirk erl<'rnl wird. Die Frage 
ist also: wo unei wie wird clas I-landwerk erlernt? 
Darauf miissen wir antworten, wenigstens insowrit 
es uns die heutigen Informationsmittd rrlauhen. 

Von vornherein miissen wir auch hier zwei Ab­
schnittc unterscheiden: einen friiheren, cler mit 
dem 19. Jahrhundert zu Ende geht, und eincn spă­
teren, fiir elen hezeichnend ist, dal3 frrmdc Fach­
handwerker in unser Gebiet einwandern, vor aliem 
Deutsche unei Ungarn. Diese haben clas I-landwerk 
cler Wagnerei hier nicht eingefiihrt, sondern ihm 
neue Anregungc•n gehracht, halwn dC'n a ltC'n Erfa h­
rungsschatz clurch neue Elemente hrrrichert. 6 

5 Wenn wir den Ausdruck „Gesellschaft" beniitzen. hallen 
wir immer nur die biiuerliche Umwelt und den Landesteil, 
den wir untersuchen vor Augen. 

6 Nehmen wir einige Beispiele: i\larin P. Boja aus Suhaia 
hat als Lehrling drei Jahre Jang bei Traian Carol Simon 
gelernt, desser Vater Deutscher. dessen l\Iutter Rumănin 
war. Und Traian Carol Simon hat bei einem gewissen Vitoşi 
gelernt. Vor Traian Carol Simon und Yitoşi (die auch die 
Schmiedearbeiten verrichteten) gali es nur Schmiede, die 
Zigeuner waren. Der Zustand, der zu diesem Zeitpunkt be­
stand, hielt in einigen Diirfern dieser Gegend lange an. (Wir 
belinden uns im Dorfe Putinei - Turnu Măgurele). 

„Wohin willst du mit dem Eisen?" 
„Zum Zigeuner". 
So wird gesagt, selbst wenn der Schmied Rumăne ist. 
Auch im Sprachgebrauch klingt also der friihere Zeitab-

schnitt noch nach, die iiltere Periode, von der wir sprechen. 
Wir konnten mit Lehrlingen der Wagnermeister Carol 

Traian Simon sprechen, die heute alte Leute sind. Auiler 
i\larin P. Boja und Florea N. L~1pedat, die heute als Wagner 
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Faza de impuls datr1 meseriei de rătre meşteri 

veniţi din alte părţi, coincide şi ru unelte noi, 
numite pe limba germană. Un fenomen general 
în ţara noastră, pe rît se pare, pentrucii l-am în­
tîlnit şi în alte părţi, spre exemplu in :\foldova. 
Astrei, tesla, ciocanul, barda, toporul ferăstrăul, 

toate poartă denumiri mai vechi. Arrstra aparţin 
fazei la care ne-am referit, mai vechi, clar, pentru 
spart bw;teni, S!' intrebuinţrază kopţig. feriistrăll 

ru ean• se lucrradt de sus în jos, dr lip roman. Se 
servesc ck robancuri; au l'edPr. nutholl!'l. kitl'als, 

plathank. 

Faptul că fierul, rare aeo1wrf1 capăt ul os1c1, ca 
să nu se roadă în mers, aşa cum era folosit la ve­
chiul car de lemn, se nunwa blrah (clin germ. B!Pch) 
dovedrşte o înrîurire şi mai vcchr a elementului 
grrman in arta ori rncştt>şugul rotărit ului, fieră­

ritului la noi. 7 

În concluzie, aresta era obiectivul care IH' in­
teresa. Elemente IP noi venite, dt• meseriaşi, din­
spre vrst, se aşază pc la centre provinciale, ca Giur­
giu, Turnu Măgurele, şi ajung să imprime meşte­
şugului un nou impuls, can• avea să se resimtă pînă 
departe, în sate, unde meşleşugurile nu erau încă 
îndrajuns de hine diferenţiate. 

Sînt însă şi cazuri cînd se poate spune că meştee 

şugui rotăritului se moşteneşte din tată în fiu. Ion­

Bucur, rotar din Tăuşanca, (Ulmeni), poate spun­

lucrul acesta: „am moştenit. Tata rotar, tatăl tati, 

la fel". Meşteşugul rotăritului din tată-n fiu, cum 

se spune, e o trăsătură ce caracterizrază faza ve 

che, nediferenţiată îndeajuns, cînd meşterul e aju­

tat de o pricepere deosebită, dar fără o şcoală, sau 

ucenicie anumită: cînd rotarul face pe dulgherul, 

Cooperativa Agricolă din sat, Ia Traian C. Simon a mai I nvă­
ţat şi Stancu Cocean. Lucrau cu aceleaşi scule, căruţe „din 
nou, ghiociuri, şarete, reparaţii Ia care, precum şi pluguri „dă 
desni\meţit" şosele, pe timp de iarnă, cerute de Direcţia Dru­
murilor, la care trag cite 6-10 perechi de boi. 

7 Rotarul Florea Genescu, de 70 de ani, din Su ha ia·- Zim­
nicea, a lnvăţat prin 1902 meseria Ia Turnu :\J,1gurele, Ia un 
ungur, numit Andraş Bac. Pin:1 atunci, ln satul s:1n nu exista 
declt un singur lemnar, care făcea şi dulgherie şi rob1rie. El 
lucrează meseria în satul s'1u, după cum o lnv,1ţase, p!nă !n 
1952, cind intră ln Cooperativa Agricolă din sat, unde lucrează 
şi azi. <\cesta susţine că prin 1902 cind s-a dus el ucenic la 
Turnu Măgurele, lncepuse „lucru-ăsta", arlică sistemul ungu­
resc şi nemţesc. Moda veche, cu obada groa5ă, treptat s-a 
pierdut. Astăzi obada nu e nici pe jumătate aşa de groasă ca 
lnainte: se lucrează subţire şi cu legătură-n fier. Şi Florea 
Genescu lasă ln urma sa lnvăţăcei, ca spre exemplu, Marin 
Pietreanu, Nicu Drăgan din Cioara, Gheorghe Ion Plrvan, Ion 
Pietreanu. Cu un cuvint, Florea Genescu, pentru satul ~ău 
şi lmprejurimi, face şcoală. 
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In cliesrr Zrit, da clas 1-lanclwerk von elen zuge­
wanderten Meistern neue Anregungen erhălt, kom­
mrn aueh nene \Verkzruge auf, drren Benennungen 
deutsch sincl. Dies scheint in unsenn Land ri1w 
allgemcinl' Erselwinung zu st•in. clenn wir hahen t•s 
aueh in anckren Lanclestl'ilen 1'1•stgeslt·lll, zum Bl'i­
spit'I in cler l\Iolclau. So sincl clie rumăniselwn 
lkzeiehnnngen fiir elen Dexel (teslă). elen Ham­
mer (cioean) clas Schlichtlwil (bardă). clie Axt 
(topor), clie Stige (fcrăstrău)alle ăltrr. Sil' gehiirrn 
dem rrsten cler beiden ('rwăhnten Ahschnitte an. 
Zum Zerlegen cler Stămmt• vc•rwe1ukt man jecloeh 
di!' Kopl'săge (kopţig). c·im· Siigr. mit cin Yon ohen 
na eh un ten gearbeikt wircl unei clir Yon cll'n HUnwrn 
slammt. Man verwenclet clie Hauhhank (robanc), 
Feder- und Nulhohrl (feder, nuthohrl). elen Kittfalz 
(kitl'als), elen Platthankhohel (plathane). 

Das Bkrhsliirk, clas clie Enden der Aehsen schiitzt, 
damit sie sich heim Fahn•n nirht ahniitzc·n, so 
wie es he im a llen holzernen \\'agrn Yenwndet wur­
de, hieB „bleah" (vom cleutschen „Blrrh"). Dies 
bcweist, clal3 cler Einflul3 des cleutselwn Elenwnks 
in cler Kunst ocler clem Hanclwrrk cin \Yagnerei 
und drr Schmiedearheit hei uns norh ălter ist. 7 

Dies war, mit einc•m \\'ort. was uns interessierte. 
Neue Elemente, aus clem \\'C'sten zugewanderte 
Handwerker, lieBen sich in Provinzstădten wie 
Giurgiu, Turnu Măgurele nieder unei gaben dem 
Handwerk einen neuen Auftrieb, was sich bis weit 
in die Diirfer bemerkbar manchen sollte, wo die 
Gewerhe nicht geniigend differenziert waren. 

Es gibt aber auch Fălie, wo man sagen kann, da13 
das \Vagnerhandwerk vom Vater auf elen Sohn ver­
erbt wird. Ion Bucur, Wagner in Tăuşanca (Ulmeni), 
kann dieses von sich sagen: „lch habe es geerbt. 
Mein Valer war \Vagner, des Vaters Vater ebenso". 
Das \Vagnerhandwerk vom Vater auf den Sohn zu 
vererben, ist kennzeichnend fiir elen ersten Abschnitt 
der Entwicklung, in dem das Handwerk noch nicht 
sehr differenziert unei der Meister ausnehmend ge­
schickt war, jedoch keine Schule ader besondere 
Lehrzeit hinter sich hatte, auch die Arbeit eines 
Zimmermanns, Tischlers und FaBbinders tat, und 

in der Iandwirtschaftlichen Produktionsgenossenschaft des 
Dorfes arbeiten, hat auch Stancu Cocean bei Traian C. Si­
mon gelernt. :\fit den gleichen Werkzeugen stellten sie neue 
Pferdewagen her, „ghiociuri", zweiradrige Einspanner, fiihr­
ten Reparaturen aus und bauten fiir die StraJJrn im Auf­
lrage der Wegbaudirektion Schneepfliige, die von 6-10 
Paar Ochsen gezogen wurden. 

7 Der Wagner Florea Genescu, 70 Jahre alt, aus Sulia­
ia-Zimnicea hat um das Jahr 1902 in Turnu Măgurele 
bei einem Ungarn mit Namen Andraş Bac sein Handwerk 
gelernt. Bis dahin gab es in seinem Dorf nur einen einzigen 
Holzarbeiter, der sowohl als Zimmermann als auch als Wagner 
tatig war. Genescu iibte sein Handwerk, so wie er es erlernt 
hatte, in seinem Dorf bis 1952 aus. Dann trat er in die land­
wirtschaftliche Produktionsgenossenschaft des Dorfes ein, 
wo er auch heute noch arbeitet. Er versichert, daD um das 
Jahr 1902, als er Lehrling in Turnu Măgurele war, "diese 
Arbeit" aufkam, also das ungarische und deutsche System. 
Die alte Arbeitsweise mit breitem Radkranz verschwand 
allmahlich. Heute ist der Radkranz weniger als halb so dick 
wie friiher: er wird diinn gemacht und in Eisen gefaJJt. Auch 
Florea Genescu hinterliiDt seine Schiller, wie zum Beispiel 
:Vlarin Pietreanu, Nicu Drăgan in Cioara, Gheorghe Ion 
Pirvan, Ion Pietreanu. Mit einem Wort, Florea Genescu hat 
fiir sein Dorf und die Umgebung Schule gemacht. 
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pi:' tîmplarul, pr dogarul şi nu las[1 niri plugăria 

din mină. Sint însă şi din rPi rr învaţă singuri, 
„din orhi". Epoca acrasta t•ste prinsă admirahil 
dr ~- Iorga. în felul următor: „săiPanul nostru, 
rahrirf1 ru w~urinţf1, indrmînarc şi ru un rrmar­
rahil simţ al frumusrţii tot ct·ra rr-i Pstr dr nPvoie 
în Y ia ţa sa modestă". 8 

3. P1frirt~ rt•tros1u~ctivă mai apropiată de noi: car 
de h•mn şi/ car] dt~ fier. Iată rnm sr rrfiPrH1 în 
aminlirra hălrinilor de azi vPrhea fază dr dezvol­
tare a roHirit ului. Ea ţ.inr şi dr o anumită men­
LalilalP, punrl al unPi anumite c]pzvoltări t•cono­
mirr. 

in satul i\lalu, pl' vrl'muri, candidatul la însu­
rătoarp lrPbuia sfi prolll'zr anumite aptitudini. I 
sr pum•a din parlca socrului: „şti să faci gînji?" 
Se-nţelege, ginji la car. Altfel nu-l lua fata. Gînju 

la rar I re huia să lege „!roca", (leuca), cu mfm uşa 

(„suiani"), la car. 

Viitorul socru se zirc dt da drumul la vitr prin 

ograda casPi, şi-l mina pc viitorul ginere, spun in­

du-i: „du-te sf1-mi aduci hou elfi hăis, (sau dă rra) .. " 

Daeă ginerr!P Pra dibaci, îl cunoştea, după cum era 

ros, in partea în care avea căpăstru: cinci rumega, 

trăgt•a lanţul şi-nvineţea partea în care era lanţul, 

şi invers. Dacă-l cunoştea spunea: „să trăieşti bă­

iek ... mi-ai luat fata." 

Aşa era carul vechi, cu gînjuri la leucă, cu osii 

de lrmn, cu hleahuri, pînă în pragul războiului 

prim-mondial (1916), „numai aşa a fost" .9 

Din alte surse, imaginea carului de altă dată, 

este redată astfel: „înainte vreme era căruţili cu osii 
de lemn: legau cu carpen crucea căruţii. Car cu roa­

tă fără şină, am apucat. Avea un cui dă să-mbuca, 

ohradă-n obeadă. Pă vremea lu Cuza fier la căruţă 

nu izista, numa lemn şi lemn ... Dacă mergea şi 

venea apă, cum vine pe la noi, ea stetea .. ca pluta, 

da acu să dă la fund" ... 10 

V rchiului car de lemn îi corespund şi unelte 

adecvate, din punctul de vedere al perfecţiunii lor. 

Butucul roţii se lucra pe vremuri cu „strug" vechi. 

„Am apucat la un nPam, la Olteniţa, şi-am învîrtit 

la el. Avea o roată mare şi o funie." 

Trecerea de la vechiul stadiu la noul stadiu, cu 

privire la rotărit, c marca tă prin dibueli. In unele 

sate meşterii nu se pricepeau, la început să fiarbă ... 

8 N. I org a, Scrisori şi Zapise de Jieşlcri români. 1926, 
p. III. 

9 lnf. Petre Gh. Jan t ea, din satul Malu, rotar. 
10 Inf. Ion 8 u cu r. rotar. Tăuşancu (Ulmeni)- Olte­

ni~a. 
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auch clas Pfliigen nichl aurgah. l\Ianc!w allerdings 
lernkn von srlbst „narh drm Augr". Dirsrr Zeitab­
srhnitt ist ,·on N. Iorga hrwundrnmgswiirdig ge­
krnnzeich1wl worden: „Unsrr Baurr strllt mit 
Lcirhtigkeil. gcsrhickt unei mit ei1wm brmrrkrns­
wertrn Sinn fiir Srhfinhcit a!lrs hrr, was rr fiir srin 
hrsrhridr1ws Lrlwn henfitigt ."3 

3. Iliil'khlick auî cine uns niihcr Iieucnde 
Zeit: d('I' holzern(• und d<'r cistmhcschJagene 
Wagen. Drr rrste Ahsrhnitt drr Entwirklung des 
\\'agnrrhandwrrks ll' ht in drr Erimwnmg drr a I trn 
Leu Ir fort unei zwar in ciner Art, dir aur h an rinr be­
stimmtr Denkwrisl:' gchunden, isl, dir clas Ergehnis 
einrr hrslirnmten wirtschartlirhrn Enlwicklung ist. 

Im Dorfr l\Ialu wurde ein Ileiratskandidat fol­
gPndrrma.l3rn grpriift. Drr Schwirgrrvatrr fragte 
ihn: „Kannst du ein Hutenseil maclwn?" Er meinte 
das Rutrnseil fiir den \Vagrn. \\'enn er nicht konnte, 
hrkam er das l\Hidrhrn nicht. Das Rull'nsril vrrband 
dii:' „leora" (Wagrnluchsr) mit drm Griff („suiani") 
des \Vagens. 

Man erzăhlt wrill'r, dafl cler zukiinl'lige Srhwie­
gervater clas Virh in drn Hof trirh unei elen zukiinf­
tigen Srhwicgersohn dann aurrordrrtr: „Geh und 
bring mir elen linken (odrr rcrhten) Ochsen". War 
der Schwirgrrsohn hewandert, so rrkanntt' rr den 
Ochsen daran, wie sein Fell durch den Za um abge­
wetzt war: beim Wil:'derkăuen zog der Ochse an der 
Krtte, unei srin Frll wurde auf dieser Scite verfărbt. 
\\'enn drr Freier elen richtigen Ochsrn brachte, sagte 
der Srhwiegrrvater: „Dankr schon, .Tungc, das Măd­
chen ist drin." 

So war es damals, mit Rutrnsrilen fiir clic Lurhse, 
mit hălzernrn Achsen, die an den Enden „bleahuri" 
(Bleche) hatten, und so blieb es Iange Zrit, bis zum 
Beginn des ersten \Veltkriegs (1916), „war es immer 
so" .9 

Andrre Quellen heschreiben den \Vagen vergan­
genrr Zritrn wie folgt: „Friiher hatten die Wagen 
Achsen aus Holz. Das Ortscheit des Wagens war 
aus Weil3buche. lch hahe noch Wagen gesehen, die 
an drn Rădern keine Reifen hatten. Der Radkranz 
wurde durch Stiftr zusammengehalten. Zur Zeit 
Cuzas gab rs kein Eisen an den Wagen, nur Holz 
und wieder Holz ... Wenn man damit fuhr und das 
Wasser kam, wie es bei uns grschieht, dann schwam­
men sie wie die FlOBe. Heute sinken sie unter."10 

Entsprechend einfach waren auch die Werkzeuge 
jrnrr Zeit. Die Radnabe wurde damals auf der al ten 
„Drechselbank" hergestellt. „lch kam zu einem Ver­
wandten in Olteniţa und drehte daran. Sie hatte 
ein grofles Rad unei ein Seil". 

Der Ubergang von der alten zur neuen Entwick­
lungstufe im Wagnerhandwerk geschah nicht ohne 
tastende Versuche. In einigen Dorfern verstanden 
die Handwerker es nicht, den Reifen zu erhitzen. 
„Drr Reifen wurdc stiirkwrise auf dcm Radkranz 

8 N. Jo r g a, Scrisori şi Zapise de 1l1eşleri români, 1926, 
Teii III. 

9 Auskunft von Petre Gh. Jan t ea, Dorf Malu, Wag­
ner. 

10 Auskunft von Ion Bucur, Wagner, Tăuşancu (Ul­
meni)- Olteniţa. 
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„şina". Avea şina pusă bucăţi pe obezi, că nu putea 
să fiarbă (şina) nimeni". 

Cu alte cuvinte, la roata veche, 'obezile ;veneau 
cusute-n cuie de lemn. Cuiele de lemn, mai pri­
nwau, de Ia regiune Ia regiune, de la sat la sat, 
denumirea de ceki (cepi) sau pislegi. 

Cepii sau pislegii erau elemente de întărire a 
roţii. Şi, pentru ca roata să fie şi mai întărită, de 
la o vreme, i se aplica, Ia încheietura obezilor, 
unele cu altele, („pe cheia obezii"), adică pe su­
prafaţ.a exterioarft a roţii, bucăţi de şină, şi nu şina 
compldă, Ia perfecţiunea căreia, în unele regiuni 
de Ia noi, nu se ajunsese încă. Aceasta reztiltă, din 
rele spuse de hătrîni, şi nu numai cînd e vorba de 
regimwa st udiatr1 acum, ci şi cu altă arazi<'.u 

* * * 
Trecerea ele la carul ele kmn la rarul krecat în 

fiC'l' se fare treptat. Pe la începutul secolului al 
XIX-h'a, (1828), prin diale sau acte wrhi, se spe­
cificau ambele categorii: şi rarele mari şi carele 
mici, şi rarele „cu legături ele fier" şi cele nelegate-n 
fier. 12 

Însăşi faptul dt se menţionează anume, în diate, 
carele lega te-n fier, deosebindu-le de rele nelegate 
în fier, indică saltul calitativ, în ceea ce priveşte 
progresul pc care'-! înregistn'ază în arest timp, la 
noi, transportul, sau mai hine zis: rarul ca mij­
loc de transport. 

În aceeaşi publicaţie, sînt menţionate un număr 
de 7 roţi „di caru: 5 cu săni de feru şi 2 sade", adică, 
fără şină. Proporţia de ;) la 2 este şi ea plină de 
înţeles, deoarece arată că la începutul secolului al 
XIX-iea sîntem într-un stadiu relativ avansat de 
perfecţionare a carului. 

Trebuie să remarcăm faptul că inovaţia s-a produs 
în urma cerinţelor tot mai mari, potrivit cu consoli­
darea drumurilor proaste de la noi, şi că ea a fost 
pusă în practică mai întîi de clasa socială de la 
puten'. singura care-şi permitea „luxul" să se folo­
sească ele un astfel de mijloc de transport. 

Într-adevăr, după cum rezultă din informaţiile 
directe, primite din satul Malu -Giurgiu, precum 
şi din alte sak, pînă prin anul 1916, carul din zonă, 
are gînj uri Ia leuci: carul e cu osii de lemn şi cu 
„blea huri". 

Se pune întrebarea, ajunşi în acest stadiu al expu­
nerii noastre, ce elemente noi s-au adăugat carului? 
De la început trebuie să precizăm că în structura sa 
iniţială, carul nu s-a schimbat; că a rămas la fel, dar 
el este deosebit de consolidat, prin faptul că acum e 

11 Ion C h e I c ea. Asupra carului ca mijloc de transport 
şi a condiţiilor geografico-istorice de apari/ie şi dezvollare la noi, 
(1962), mss. 

12 Astfel, ln Studii şi Documente, publicate de N. I or g a 
la pag. 428 găsim: „6 cară; 2 mari, cu legături de fier şi 4 
mici", apoi: „căruţă de 4 cai, cu legături de fier". 
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lwfesligl, cll'lln niemancl versland sirh clarauf. ihn 
(dt'n Reifen) zu erhilzen". 

l\Iit anderen Warten, die Radkrănz(' wurden 
frii lwr mit Holzsliften zusammengeha !ten. Diese 
Holzstifte wurden in versrhiedenen Gegrnden und 
Dorfern anch noch „ceki" (cepi, Zapfen) ader ,.pis­
Iegi'" henannt. 

Die Zapfen ader „pislegi" machten das Had fester. 
Cnd um clas Hac! noch nwhr zu verstărken, hefesiig­
te man nach einiger Zeit auf cler ăulJeren Flăche 
des H.ades liber den Fugen des Kranzes (iiher elen 
VerschlulJ des Radkranz<'s") Reifenstiicke unei noch 
nicht den ganzen Reifen, dPnn man hatie in einigen 
Gegenden bei uns dic dazu noligc Fertigkeit noch 
nicht. Das geht aus dem hervor, was die alten Leute 
erzăhlen, unei bezicht sich nicht nur auf clas in der 
vorliegenden Arbeit lwhandelte Gebiet, sondern 
ergab sirh auch anderwritig.11 

* * * 
Der Ohergang vom holzernen \Vagl•n zu clem mit 

Eisen heschlagenrn erfolgte allmăhlieh. Zu Beginn 
des 19 . .Jahrhunderts (1828) wurdcn in Testamenten 
oder alten Dokunwnten heide Arten Yon \\"agen 
erwăhnt: grolJe unei kleine \\"agen, „in Eisen ge­
bundene" unei nichl mit Eisen beschlagene.1~ 

Allein die Tatsache, dalJ in Testamenten die mit 
Eisen heschlagenPn \Vagen zum Unterschied von 
den nicht beschlagenen hesondrrs erwăhnt werden, 
bewcist den qualitativen Sprung in der Entwick­
lung, die in dieser Zrit die Transportmittel, oder 
besser gesagt, die Wagen als Transportmittel bei 
uns durchmachten. 

In cler gleichen Veroffentlichung werden auch 7 
Răder genannt „von Wagen: 5 mit Eisenreifen und 
2 einfache", also ohne Reifen. Das Verhăltnis von 
5 zu 2 ist ebenfalls bedeutsam, es beweist dalJ zu 
Beginn des 19. Ja hrhunderts ein verhăltnismăllig 
fortgcschrittenes Stadium der Entwicklung des 
Wagens erreicht war. 

Wir miissen hervorheben, dalJ diese Neuerung die 
Folge einer immer grolleren Nachfrage war, ihrer­
seits dadurch bedingt, dalJ die schlechten StralJen 
verbessert wurden. Ebenso war ihr erster Nutznie­
Ber die soziale Klasse, welche die Macht innehatte, 
die einzige, diP sich den „Luxus" erlauben konnte, 
ein solches Fahrzeug zu beniitzen. 

In der Tat, wie es aus den unmittelbaren Aus­
kiinften im Dorf Malu - Giurgiu sowie aus anderen 
Dorfern hervorgeht, hatte der Wagen in diesem 
Gebiet ungefăhr bis 1916 Rutenseile an den Luch­
sen, er hatte Achsen aus Holz und „bleahuri" 
(Schutzbleche). 

An dieser Stelle unserer Darlegung ergibt sich 
die Frage, welches die neuen Elemente des Wagens 
waren. Wir miissen es von vornherein deutlich aus­
sprechen, dal3 sich der urspriingliche Bau des Wa­
gens nicht geăndert hat; der Wagen blieb weiter 

11 Ion C h e I c ea, ARupra carului ca mijloc de transport 
şi a condi(iilor geografico--islorice de apari/ie şi dezvoltare 
la noi, (1926), :\fanuskript. 

12 So findet man in den von N. I or g a veroffentlichten 
Studii şi nocizmcnte auf Seite 428, "6 Wagen, 2 grolle, in 
Eisen gebunden und 4 kleine", und weiter „vierspănnigen 
Wagen, mit Eisenbiinden". 
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ferreat. Roata prim('şie peste ea o şinf1 dr firr. Ea 
vine, eum sr spune, „în6tlţată", dupft o trhnică 
anumită, ec(•a ce-i dă o soliditate şi durahilitale cu 
mult mai mare. Nu eoneomitent, ei succesiv se 
schimbă osiile de h·mn, rare, dimpreună cu roţ.ile 
sufprf1 toată greutal(•a şi în aedaşi timp, formează 
aparatura de hază a earului. De aiei prol'ita omul şi 
ca durabililale, in timp, suh raportul lransporl ului, 
şi cantitativ, înlrueît, pe un astrei de rar se putea 
pune o în61ffăl ură cu mult nwi mare decît pe earul 

de h•mn, pinft Ia 2:>00 kg. 

Coneomitenl eu elPmentelP noi, interV('llite. anu­
mite părţi ak earului drvin mai simpk. Spre exem­
plu, din moment l'e roata are o şinft fH' ea, ea întă­
rit ură. ohl•zile roţii. de acum, nu vor mai fi făeute 
excepţional de groase, ca inaink, ei zvrlteţea lor 
ajunge aproximativ la jumf1tate grosime, nici chiar 
la jumftlate. Imaginea mwi roţ,i dr Irmn, arhaice, 
grosolan Iucrak, pierde arnm din efect şi cîştigă 

în inlPres practic. Forma grpoaie dispare. 

4. ]fall'l'ial de• Junu. Din rdatăr!Tr mai multor 
informal ori rez u !tă că în partea Io('U I u i se ro losrşte 

mai mult „Irmn dr pf1durP": ulm, stejar şi frasin. 
Plopule slab. După plop umblă, cum ştim, rudarii, 
pentru meşteşugul lor. În crle din urmf1, ram de 
prin 1906, a început să S(' luen'Z(' şi sakîmul. Sal­
rimul n-a fost băgat în sram[1, atîta vrrmr cît rrle­
lalt(' rsenţe abundau. De cînd cu rărirea p[1durilor 
şi în aceste regiuni, omul a înc('put să plankzr aeum 
anume salcîmul, pentru trehuinţelr salr. 

inainte, faimos în această privinţă erau stejarul 
şi frasinul, dar, cum spun oamrnii, „nu sr compară 
cu salcîmul". E de aşteptat deci, ca în orier atelier 
de rotărie, de pe-aici, să vezi mult lemn de salcîm. 

Obezile se făceau înainte din lemn de fag. Ele erau 
afumate. Lemnul de fag avea un inconvenient însă: 
rinei sr pune şina pe roată, fiind caldă, iar lemnul 
slab, uşor se arc!P obada. Apoi, lemnul dr fag era 
susrPptihil dr a fi drformat. Clmul şi dudul sînt 
cPlr mai bune C'Senţe din arrst punct de vrderr. 

E dr reţinut totuşi faptul deosebit de semnifica­
tiv, că regiunile arestea dunărene sînt tributarr, 
în privinţa lemnului dr folosit Ia car, crlor de Ia 
munte. E îndrohşte cunoscut că obezi şi scînduri, 
doage de butoaie, aduc sub formă de schimb, în 
natură13 , pc bani, aici, locuitorii de prin Vîlcea şi 
Muscel: vîlcenii şi muscelenii; dîmhoviţenii vin cu 
păcura. Şi azi se mai văd prin Vlaşca şi Teleorman„ 
găzari. Nu în zadar, şi poate nici întîmplător, la un 
tîrg săptămînal, la Budeşti, am întîlnit obezi gata 

13 Se dau, după o expresie cit se poate de originah'i, "pă 
muncă ", adic:i, porumb, griu, pc bani mai rar. Pe "muncă 
le convine şi la ăştia şi la ăia". 
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so, wurde abrr lwsonders verstărkt, indem rr mit 
Eisen heschlagen wurcle. Das Hacl wird mit rinem 
eiserncn Hrifen iihrrzogrn. Es wird, wie man sagt, 
nach einem bestimmten Verfahrrn, „beschlagen" 
unei claclurrh wird rs frskr und virl daul'rhafter. 
Nirht glriehzeitig, sondern naclwinander werdcn die 
hiilzernrn Aehsrn rrsetzt, die mil dl'n Hăclrrn clas 
ganze Gewirht trag('ll unei elen wiehtigskn Teii 
drs \Vagens hilclrn. Der l\"ulzl'n, cler sich daraus 
ergah, war doppl'lt. Dir \Yagen wurden daurrhafter 
unei konnlen mil lwinalH' 2:l00 kg J)(')aden wnden. 
a Iso virl griilJrrr Laslrn befiirdern, a Is d ie hiilzl'rnen 
\\"agen. 

\Văhrend dirse m·ucn Elemen le Verhre i lung fan­
drn, wurdrn andrre Teile des \Vagrns einl'arhrr. 
Zum lkispid rnu13. sohald clas Had dureh einen Rei­
frn vrrstărkl ist. derRadkranz nirhl nwhriil)('rlrie­
brn click sein. wie vorhrr, sondern kann srhlanker 
wl'rdrn, ungcfăhr ha 11> so ci iek wie \'orlwr oder sogar 
norh diinm•r. Das alkrliimliche, grob gearheilete 
Holzracl wrliert j('lzl an Geltung. die praklische 
Seitr wird wiehtigrr. Die grolw Form verschwindrt. 

•I. Bas :\lalc•rial. Aus mrhrl"aclwn Auskiinftrn 
ergiht sieh, da13 in di(•sem Grhiel meisl „Ilolz aus 
dem \Vald" vrrwendet wircl: Cime, Eirhe, Esche. 
Das Holz drr Pappel ist wenig widerstandsfahig. 
Die Pappe I wird, wi(' wir wissen, von den Holz­
schnilzern l"iir ihrl' Arheit gesurht. Schlil'Diirh, unge­
fahr ah 1906, hegann man aueh die Akazie zu ver­
arlwitrn. l\lan hattr sie nieht lwaehtet, so Iangr die 
ancleren I-Iolzartrn im 0Jwrriu13 vorhand(•n waren. 
Seil aurh in cliesrr Gegl'nd die \Yăldrr Iichtrr wur­
clen, begannl'n clic i\knsrlwn die Akazie rigens l"iir 
ihre Zwecke zu pfla nzen. 

Friiher hat.ten in dil'srr Hinsicht die Eiehe und 
die Esche cinen guten Ruf, jedorh, wir die Leute 
sagen, „haltrn sie den Verglrich mit cler Akazie 
nicht aus". Es ist also zu erwartrn, dal3 man hier 
in jeder \Vagnerwerkstătte viei Akazienholz sieht. 

Dic Radkrănze wurden friiher aus Buchl'nholz 
gcarheilel. Si(• wnrden dem Haueh ausgeselzt. Das 
Buelwnholz hatte aher einen Nachteil: wenn cler 
lwilk Heifen aufs Rad gespannt wurde, konnte 
es Ieie h l vorkomnwn, dal3 das schwarlw Holz des 
Hadkranzes verhrannle. AuBl'rcll'm neigte clas Bu­
clwnholz dazu. seim· Fonn zu ănd(•rn. Von dil'Sl'lll 
Slandpunkt sind die Uime und cler i\laullwerhaum 
die heslen Holzarlen. 

Gleichwohl mu.13 a Is lwsonders wirhtig lwmerkt 
WPrden, dal3 dir Donaugrhiete in brzug aur das 
Holz zur Wagenherstellung von elen Gebirgsgegen­
den abhăngig sincl. Es ist allgemein bekannt, dal3 
die Bewohner der Gebiek Vîlcea und Muscel mit 
Radkrănzen und Brettern, mit Fal3dauben hierher­
kommen und diese gegen andere Erzeugnisse ein­
tauschen13 oder sie verkaufen; die Leute aus der 
Dîmboviţagegend kommen mit Wagenschmiere. 
Auch heute begegnet man in Vlaşca und Teleorman 
noch Petroleumhăndlern. Nicht ohne Grund und 
vielleicht auch nicht zufăllig fanden wir auf einem 

13 Sie werden, sehr originell ausgedriickt, "um Arbeit" 
alsoum l\Iais, Weizen, seltenerurn Geldgegeben. "UmArbeit 
ist es b eiden recht". 
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lucrate, aduse de la Malu cu Flori, (.;\luscel), pe 
porumb şi bani. Dr Ia Titu vin colaci întregi de 
roţi. Tot astfel din Rucăr-Muscel, oamrni vînd prin 
tîrguri săptămînale, colaci întn•gi de roatr. Vin 
căruţe încărcate eu ciuberc din Munţii Apuseni. 
Aici se întîlnesc, deci, pentru scurtă vrrmc, m usce­
lrn i, vîkeni şi moţi-vidreni. 

5. lli\"iziunt•a mum~ii în raport eu rotăritul. 

Avîncl material la dispoziţie şi experienţă în muncă, 
meşteşugarul într-a le rotăritului rxecuU1 în primul 
rînd ce ţim• dr car, în special lemnăria. Rar rotar 
să Iucrrze şi firrul de h•gal carul. l\lai degrabă se 
întîmplă invrrs: s-ar pulea spune că fierarul c acela 
care m~1.i face, în cazuri sporadicr, şi pc rotarul. 
În general însă, graniţa dintrr o mesl'rÎ<' şi alta e 
birn• definită. Totuşi o precizarr asupra acestei pro­
blrme s<' impune. 

Rotarul, dacă nu trece şi la meşteşugul fierăritu­
lui, <i<'eît în cazuri extreme, apoi el poate facr la 
nevoie şi pe dogarul. Spreia acrasta de dogari rste 
ceva mai des întîlnitft, eu atît mai mult, cu cît, 
în unele sate ca Gostinu, nici nu rxistă dogari cu 
adevărat. Ion al Vlad ii, rotar din Gostinu, ce lu­
creazf1 în cadrul Coopcraliwi Agricole din sat, face 
în acelaşi timp şi pe dogarul. În Budeşti ni se spune 
că noţiunra de dogar e destul de neprecisă. Aici 
rotarii fac şi pc dogarii - dar şi pc podarii. Li se 
spun „cioclari", sinonim cu cîrpaci. 20 % dintre 
ei lucrează la mrseria lor proprie, restul muncesc, 
înţelegîndu-se prin acesta, că se ocupă cu munca 
cîmpului. Cît priveşte pe tîmplari, deşi tîmplăria 
merge mai bine, (sînt aici 10 la număr), - se zice 
că „dacă-i bagi într-un sac şi-i duci la gîrlă să-i 

înneci, şi-i întrebi: care-i tîmplar? Nu rămîne ni­
meni tîmplar". 

Tot astfel în salul l\lînăstirea, noţiunea de rotar, 
e sinonimă cu cca de „lemnar". Inversiunea de si­

tuaţii se vede, de altfel şi clin faptul că tîmplarul 

lucrează obişnuit şi Irrnnăria „căşii" .14 

Extindrrra muncii rotarului poate merge şi mai 

departe: în salul Arsachi- Giurgiu, tot rotarii mai 

fac şi războaie de ţesut. La război, se-nţelege, tot 

rotarii fac şi cele necesare ţesutului: suveica, (în 

vorbirea locală i se spune „suwlniţă"), zăvor(ul) cu 

limba lui şi altele. În general vorbind, rotarul exe­

cută juguri, roţi, căruţa din nou - şi, se-nţelege, 

că ci lucrează şi la reparat cele de mai sus. După 

cum se vede, raza sa de activitate c relativ diversă, 

de unde rezultă totodată şi gradul de redusă specia­

lizare pe care-l implică meşteşugul. 

14 Inf. Costică Fieraru, 75, :\llnăstin-a. 
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Wochrnmarkt in Budrşl i frrtig gearbeitetr Rad­
felgen \·or. die aus Malu rn Flori (Muscel) gehraehl 
worden waren unei gegen Mais eingetauscht oder 
um Geld verkauft wurclen. Aus Titu werden frrl igc 
Hadkriinze gt•liPl'erl. Ehenso verkaufen dit• Leute 
aus Hueăr-Museel au[ elen \Voehenrnărklen ganzc 
Hăder. Aus dem lranssilvanisehen Westgebirge 
komnwn \\"agen, di<' mit Zubern heladen sind. 
I-Iier lrdfrn sieh also, fiir kurzc Zeit, dit• Bewohm·r 
Yon Muse<•L Yon Vîkea unei die Motz<•n von Vidra. 

5. Bie ArlH'itst('ilung in dn Wagnm·pi. Vrr­
l'iigt t•in Wagnrr iibrr clas niHige Material unei 
Erl'ahrung in cler ArlH'it. so stellt er in rrstrr Linie 
lwr, was zum \\"agen gehiirl, nir aliem di<' Holz­
teilt>. Selten giht es ei1wn Wagnrr, der aueh die 
Eist•nlrile l'iir elen \Vagen anl"<•rtigt. Cmgckehrt 
grsehiehl es ehrr: man konnl<· sagen, dafl cler 
Sehmird in vrrrinzrltrn FallPn auch dir Arbeit 
des \Vagners verrichtet. In allgemrinen jrdoch 
sind dir heidrn Grwerbe klar grgeneinander abge­
grenzl. Trotzdem isl in dirsrr Frage rine grnauere 
Erk!arung not W<'IHI ig. 

Wrnn drr Wagner dit> ArlH'il des Schmiedrs nur 
im auflersten Fall vrrriehtet, so kann er dafiir, 
wrnn es notwendig ist, a ls BOtlehrr arbriten. Solche 
Bottcher trirrt man etwas oftcr an, urn so mehr 
als rs in rinigen Diirfern, wir zum Brispiel Go­
slinu, gar keine richtigen Biittchcr gibt. Ion al 
Vladii, Wagner in cler landwirtschaftlichen Ge­
nossenschafl von Gostinu, arbeitel gleichzeitig 
a uch a ls Bol tcher. In Budeşti wurde uns grsagt, 
drr Begriff Bottcher sei ziemlich unklar. Hier 
arheiten die Wagner auch als Biittrher, aber auch 
a ls Fahrleute. Man nennt sie „cioclari", was gleich­
bedeutencl mit Hudler ist. Von ihnen sind 20% im 
eigenen Handwerk tiitig, die iibrigen arbeiten, 
worunter man versleht, dal3 sie cler Feldarbeit 
nachgehen. \Vas die Tischlerei anlangt, sagt man 
- obwohl es um <lieses Handwerk besser hestellt 
ist (es siIHI hirr 10 Tischler) „wenn man sie in den 
Sack strckt unei zum Bach lragt, um sie zu er­
triinken, und dann fragt. wer von ihnen Tischler 
sei, bekennt sich keiner dazu". 

Gena uso ist rs im Dorf Mînăstirea, wo cler Be­
grirf Wagnrr sinnverwandt mit „Zimmermann" 
ist. Das geht a uch dara uf zuriick, da.13 cler Tisch­
Ier gewohnlirh auch clas Holzwerk zum Haus­
ba u fert i gt.14 

Die Tiitigkcit des Wagnrrs kann sich a uch noch 
writer rrstreckrn: im Dorf Arsachi-Giurgiu stel­
len die Wagner sogar Wrbstiihle her. Es ver­
steht sich, da13 sie aul3er dern Wehstuhl selbst 
auch allrs erzeugen, was zum Weben benotigt 
wircl: das Weherschiffchen (im ortlichen Sprach­
gebra uch wird es „suvelniţă" gcnannt), den Riegel 
mit seiner Zunge unei anderes. Im allgemeinen 
fertigt cler Wagner also Joche, Rader und neue 
\Vagen an, und es vcrsteht sich, dal3 er diese auch 
ausbessert. Wie man sieht, ist seine Arbeit ver­
haltnismiil3ig vielseitig, woraus sich ergibt, daB 
dies Handwerk ei ne geringe Spezia lisierung ein­
schliel3t. 

14 Auskunft von Costică Fieraru, 75, Mlnăstirea. 
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6. Tehnica şi iustmmentar. l'\imir nu arată mai 

credincios stadiul ele l'Yolu\ie a m<.'şleşugului, 

cleeiL proclurţia unrltelor ele proclucţir: telmica şi 

instruml'nlarul. Se ştie prea hine l'Um. progresul 

khnieii determină gradul diYiziunii muncii şi in­

vns: diviziurwa muncii determină la rînclul său 

progresul ll' lmir. Din aeesl punct de Vl'derr, în­

tregul ansamblu dl' acţ.iuni legate ele prrluerar<.'a 

lemnului, dl'nolă un stadiu avansai. intre khnica 

folosită dl' rotarii dr ]W la munte, şi aeeştia de pe 

la Şl's, gradul dl' perfl'cţimw tehnieă e dl' partea 

rdor dl' la Şl'S. Gradul ele avans tehnic se observă 

eum se va arăta în urmarr, şi în divC'rsilatca apli­

cf1rii al·esteia: mijloaceh• divrrse de locomoţie, 

de la carele grC'h', trase ele hoi, căruţe cu cai, ghio­

eiuri şi şarete. 

Dar, acrlaşi adl•văr exprimat mai sus, mai rste 

arfllal şi prin dispariţia rn cksăvîrşire a wrhiului 

strung de prrlurrat butucul roţii, ceea ce dovrdeşte 

di unele forme primitivr de muncă, raractrristice 

unor formaţiuni soc ia I-economice depăşik, au în­

cetat să mai existe. 

Fazele dl' prelucrare a materialului lemnos, ne­

crsar carului sînt următoare!C': mai întîi lemnul 

sr „croiC'şte", luîndu-sc în consideraţie lungimea 

şi grosimea. în acest scop rl se măsoară. în al doilea 

rînd, rl sc „sparge" la ferăstrău, raportîndu-sc fie­

care parte a viitorului car la o măsură anumită, 

la un tipar. 

După aceea, lemnul se curăţă cu rîndeaua. El 

se modelează, se scobeşte, acolo unde e cazul, in­

trînd în lucru, mai întîi „cracii" dinapoi - apoi: 

gresia, podu, scaunu cu podu, lişiţilii (dinapoi). 

Se curăţă mănuşile. Ele se încheie cu scaunul şi 

rn vîrtejul. Vin la rînd inima carului, cele două 

rruci şi proţapul, apoi leocile şi loitrelC'. Tot la 

l"er[1strău se „sparg" şi carîmbii. Şi aceştia se curăţă 

cu rîndeaua şi cu robancu. Tot timpul se arc în ve­

den• modelul. 

Vin la rînd spetrzile, care S<.' încheie cu carîmhii. 

Pentru exl'cutarea roţilor se retează lemnul: se 

cioplesc căpăţînile. Lungimea lor e de 55-60 cm. 

Butucii se strunjesc la strung şi se găuresc cu lin­

guroiul cel mare, rare sc cheamă „burghiu". După 

ce se găuresc butucii roţilor li se fac „cepi", la „bu­

reţi", unde intră spiţa-n „căpăţînă". 

În sfîrşit, butucul roţii se dă la fierar de se lea­

gă-n cercuri de fier, ca să nu crape, de undr revine 

rotarului, care-i bate spiţele. 
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6. Arbeilstedmik mul W1•rkzm1g. Nichts vrrrat 
elen Entwicklungsstand l'ines Ilandwerks deut­
liclwr, als die Erzeugung cler Produktionswerk­
zeuge: die Arhl•itstechnik unei clas Instnnrn•ntar. 
Es isl wohlbek:mnt, daB cler Forlschrit t cler Tech­
nik elen Grad cin Arl)('ilsteilung ))('sl.immt und 
dal3 umgl•kehrl, die Arheitsteilung ihrersrits Fort­
srhriite in cler Tcchnik hewirkt. Von dil'scm 
Standpunkt gPseiwn, sind alic Ttiligkeikn, die 
mit cler Vcrarhritung d('s Holzl's zusammcnhăn­
gPn, \Vl'iL forlgesrhritten. Ein Vrrglcich zwi­
sehcn der Tcchnik cler \Vagrwr in den GPhirgsgPgen­
den unei cler \\'agnPr drr Ebenp zeigt, dal3 die 
lrtztercn in dirsrr llinsirhl iil)('r]l'gt'n sind. Diese 
technische Dlwrlegpn]wil IMlt sieh, wie im rol­
genden gczeigt werdPn soli. auch daran rrkl'nnen, 
dal3 sie vielfalligrr angewandl wird: an ver­
schiPdenen Forl hewcgungsrnit teln, von dl·n sc hweren 
Ochsrnwagen bis zu Prerdcwagen, Einspănnern und 
Dogcarts. 

Die vorhin ausgesprochenl' lkhauplung wird 
auch noch dadurch brstătigt, daf.l die altp Drcch­
selbank zur Herstcllung cler Hadnahe vollstăn­
dig vcrschwunclen ist. Das heweist, da13 cinige 
primitive Arl)('itsmethoden, clic fiir inzwischen 
iibrrholte okonom isc hP Gese llscha ftşforma tionen 
kennzrir hnend warrn, nic hl mr hr angcwendet 
werden. 

Dic Vorgănge hei d<.'r Verarbeitung des Holzes, 
clas fiir einen Wagen benotigt wird, sind folgende: 
zunachst wird clas Holz „zugeschnitten", unei 
zwar cler Lănge unei Stărke nach. Zu dicsem 
Zwcck wird cs gemessen. Danach wird es mit 
cler Săge „gebrochen", wobPi jeder Teii des wer­
denden Wagens mit seinem Maf.l, mit einer Scha­
blone, verglichen wird. 

Daraur wird clas Holz mit dl'm Hohcl zuge­
richtrt. Es wird geformt uIHI ausgchohll, wo es 
notwPndig ist. Zuersi wcrdcn diP hinlPrcn „Ga­
beln" bearl)('itet, clarauf clic „gresie", clas Achsholz, 
der BocksehemPI und di<.' „lişiţilii" (hinten). Es 
werden clic Handgriffe ausgearbeitet. Diese werden 
mit dem Sitz und mit dem Lenkschemel verbun­
den. Es folgt der Langbaum, die beiden Ortscheite 
unei die Deichsel, darauf die Wagenleisten und die 
Leitern. Ebenfalls mit cler Săge werden die Leiter­
băumc „gehroclwn". Aurh el iese werdcn mit dem 
Hobel unei d('r Rauhbank nachgearbcitet. Die 
ganze Zeit iibcr hat der WagnPr clic Schablone 
vor Augen. 

Es folgen die Sprossen, mit denen die Leiter­
băume verbundcn werden. 

Zur Fertigung cler Rădcr wird clas Holz ge­
schnitten: cs werden die Kopfe behauen. Sie sind 
55-60 cm Jang. Die Naben werden auf der Dreh­
bank gedrcht unei mii einem gro13en Bohrer durch­
bohrt, der „burghiu" (Bohrcr) genannt wird. Dar­
au[ werden an elen „bureţi" clic Zapfenlăchcr 
gebohrt, wo di<.' Speichcn am „Kopf" befrstigt 
\V('rdPn. 

Sehlie131ich wird die Radnabe zum Schmied 
gehracht, dPr sie in ciserne Reifrn Pinfa13t, damit 
sir nicht hirst; hierauf kommt sic zum Wagner 
zuriick, der dh• Spcir hen einsch 111.gt. 
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Obezile sînt aduse de-a gata de Ia munk, aşa 

cum s-a arătat mai sus. Totuşi, şi ohezilr se cio­

plesc pr două părţi: pe lat, apoi se „pcrglwleşte". 

după mărimra roţii, avîndu-se în vrdere mai cu 

seamă „rotundu" şi curbura. Adrsea circomferinţa 

roţii se execută cu un compas „pe spinan'a roţii". 

şi aceasta iese cîi se poatr de Pxactă - întrehuin­

ţîndu-se totodată pentru acelaşi lucru şi un alt com­

pas de „şişteală" sau „pcrghrleală". Obada se aşaz{1 

potrivindu-se cu fiecare capăt al spiţri. 

În cele din urmă, se găuresc şi se hat ohPzile pe 

roată. 

Acum obezile se cioplesc înc-oda tă, îndn•pt în­

du-se după lăţimea şinri, care va veni pe roaiă, cu 

o sfoară. I se dă din nou „prrghel" roţii, cu o sfoarli. 

Există însă şi un compas de „perghelat" o])('zi. 

compas dr perghelat cu „pisteelu". 

Roata obădată, „sr curăţă pe spinarr", unde vinr 

şina, şi se curăţă şi obezile pc am îndoul1 plirţi k 

latr. Sr retează căpăţîna definitiv şi sr găttrrştr 

prntru „bucit". I se pune roţii „bucceaua", făcută 

pînă mai de curînd de către mrşteri fierari dr sat, 

acum cumpărată gata, făcută de fabrică. Pc vremra 

cînd huccrlele erau făcute de fierari de sat şi pc­

telcilr de la căruţă se făceau din „nuia", ca la mun­
te. 

Pusul cercurilor şi al şinei, pe roată. priv(•şk 

pe fierar. Acum c momentul cînd toată „stl'lăria" 

(lemnăria), cu loitre, cu tot, cu roatr cu tot, nwrge 

la fierar, unde carul e legat în fier. 

De aici rezultă că butucii roţii se duc de două 

ori la fierar, pe cînd „stelăria" o singură dată.15 

Dintre toate părţile componente ale carului, ro­

ţile sînt cel mai greu de lucrat. De aceea acordăm 

o atenţie deosebită strungului de lucrat butucu I 
roţii. 

La strung se strujeşte butucul roţii, aici se gău­

reşte pe mijloc; aci se împarte lungimea lui Ia 

12 şi la lOspiţe. Vechiul strung, ce azi nu se mai în­

ttlneşte, spun bătrînii că avea o roată mare şi o 

manivelă de învîrtit. „Am apucat, spune Ion 
Bucur, rotar din Tăuşanca (Ulmeni), „la un neam, la 
Olteniţa, ş-am învîrtit la el.„ Avea o roată mare 
şi cu funie. Învîrtea altcineva" (decît cel ce lucra 
roata), (v. fig. 1 şi 2). 

In comuna Izlaz, doar la Mitu - rudaru, din 
Valea Boului, la Blăjineşti, s-a mai întîlnit un 
astfel de strung cu roată şi frînghie. 

16 Inf. Petre Gh. Jan t ea, rotar din satul l\Ialu-Giur­
giu. 
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Dir Radkrănze wrrdrn l'crtig aus elen Bergen 
gPlm1cht, wie schon grsagt. Sir werden trotzdem 
noch lwidsrilig hehauen, in cin Breite, darauf 
wrrden sie nach der Gro13e dPs HadPs „abgezir­
krlt". wolwi man besondrrs au[ die „Rundung" 
und die Kriimrnung achlct. Oft wird die Umfangs­
linir mit einem Zirkel „auf drm Riicken des Rades" 
lwzeichnel, Ull(I zwar srhr genau. Zum glrichrn 
Zweck wird auch rin andcrcr Zirkel, der „Spcichen­
zirkel" ader „Abzirkler" verwendet. Drr Rad­
kranz wird zusammengcsrtzt, so dal3 alle Speichen­
endt•n ric ht ig sitzen. 

Zull'lzl wird drr Radkranz angebohrl und auf 
die Speichrn geschlagrn . 

.Jelzl werdrn die Radkrănze noch einmal be­
haurn und miL Hilfe einer Schnur an die Brcite 
des Reil'ens angepal.lt, cler aufs Rad gezogrn wer­
drn soli. Wirdrr wird das Rad mit Piner Schnur 
„a bgrzirkr 11". Es giht jedoch a uch rinen Zirkel 
zum „Abzirkeln drr Radkrănze", rincn Zirkel 
mit „piskclu". 

Der Radkranz wird „am Riicken nachhear­
heitet", wo drr Reiren hinkommt, ehrnso werden 
clic Radkrănze heidseitig nachhrarheitrl. Drr Na­
benkopf wird rndgiiltig ahgrschnittrn unei durch­
hohrt, um „gebiichst" zu werdrn. Die „Biichsr" 
wird ins Rad eingesdzt. Diese wurde his vor 
nicht allzulanger Zeit Ycm drn Dorfschmirden ver­
fertigt, heute wird sir fahriksmă13ig hergestrllt 
unei fertig grkauft. Zur Zrit, als die Biichse im 
Dori' geschmirdet wurdr, flocht man auch die 
„peklci" des "'agrns aus „Rutrn", wie im Ge­
hirge. 

Die Hăder mil Hril'cn einzufassen ist Sache 
drs Schmiedt•s . .Jelzl wircl also dir ganze „Stel­
Irrci'' (die Holzkile), mit \\'agenleitern und 
Rădrrn und a llt•m iihrigen, zum Schmied ge­
hracht, wo der \\'agrn mit Eisen heschlagrn wird. 

Das lwdculcL, da(I dir Radnaben zweimal zum 
Schmird kommen, die „Stellerri" hingegen nur 
einma 1.15 

Von a lien Teilen des Wagens sind die Rader 
am schwirrigsten zu fertigen. Deshalb wollen 
wir drr Drehhank zur Herstellung der Radnahe 
brsonden• Aufmerksamkeit schenken. 

Aur der Drehhank wird die Radnabe nicht nur 
gedreht, sondern auch in der Mitte durchbohrt. 
und ihr L'mfang wird je nach der Speichenza hi 
in 15 oder 10 gleichc Tei le geteilt. Die alte Dr~ch­
selbank, die man heute nicht mehr antnfft, 
bestand, wie die alten Leute erzăhlen, aus einem 
O"ro13en Rad und einem Handgrirl' zum Drehen. 
~lch kam", erzăhlt Ion Bucur in Tfrnşanca (Ulmeni), 
zu einem Verwandten in Olteniţa und drehte 

~ie. . . Sie hatte ein grol3es Rad und ein Seil. 
Es drehte sie jemand anders" (nicht derjenige. 
der am Rad arbeitete), (Abb. 1 und 2). 

Eine solche Drechselbank mit Rad und Seil 
wurde nur noch in der Gemeinde Izlaz beim Holz­
schnitzer Mitu aus Valea Boului, bei Blăjineşti· 
vorgefunden. 

16 Auskunft von Petre Gh. J a n t ea. 'Vagner im Dori 
Malu-Giurgiu 
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Fig. 1 a. Strung primitiv. 

Fig. 1. Strung primitiv de lucrat 
butuci de rop. Islaz, jud. Te­

leorman. 

Abb. 1. Primitive Drechselbank 
zum Herstellen von Radnaben, 

Islaz, Kreis Teleorman. 

... .. 

''. li r • .' ~ 
.·,\\•-·· 

Abb. 1 a. Primitive Drechselbank. 
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Fig. 2. Oameni, lucrînd la strungul 
primitiv. Islaz , jud. Teleorman . 

Abb . 2, Bei der Arbeit a n der impro­
visierten Drech selba nk. 

În acest mom ent a l prelucrării p ărţilor a lcătui­
t oare carului intervine un amănunt ca re nu trebuie 
să ne scape : pîn ă prin 1927, butucul era scobi t, 
pentru spiţe, pe d ouă r înduri , şi nu pe un rînd, ex­
plicîndu-se că t ehnica îmbinării spi ţe lor pe două 
rînduri ar fi ma i t are", deoarece nu cedea z ă aşa 
de uşor la în cărcătură. Tehnica respectivă , a plica tă 
la executarea lucrului roţii , ar ga ranta, un num ăr 
mai mare de ani (20 de ani) . 

În satul Malu - Giurgiu , t ehnica înspiţatului 
se practică totuşi pe un singur rînd (ele găuri la 
„bureţi"), înţelegîndu-se, clupă spusa informato­
rilor, că pe două rînduri se lucrează înspiţa rea ca 
să nu se „pologheze", adică să nu meargă roata 
strîmb. 

Tehnica îmbinării spiţelor în butuc pe un singur 
rînd ar fi , după informaţiile culese, caracteristi că 
regiunilor dinspre munte. N-ar fi exclus. Num ărul 
spiţelor la acelaşi car diferă. La roţile de la urmă 
ale carului se pune 12 spiţe , pe cînd ·1a cele di na in­
te, 10 - motivat de faptul că roţile din urm ă sînt 
mai mari, pe cînd cele dinainte, mai mici. Spre 
exemplu, la carul mare, roata din urm ă are o 
înălţime în diametru de 1,05 m, pe cîncl la roţile 
din faţă, înălţimea e ele 0,95 m. 

Din aceeaşi cauză şi numărul obezilor diferă 
6 obezi la roţile din urmă, iar la cele dinainte, 
numai 5. 
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In di esem Zusammenhang erscheint bei der 
H erstellung der W agentei le eine Einzelheit, die 
uns nicht entgehen clar[: ungefă hr bis 1927 wurden 
clie Bohrungen fiir clie Speichen a u[ der Nabe 
in zwei R eihen , ni cht in ein er R eihe angeordnet. 
Man sagte , daJ3 cli e zweireihi ge Anorclnung cler 
Speichen „fest er" sei uncl bei Belastun g nicht so 
Jeicht nachgebe . Diese Bauweise bei der Herstel­
lung des Rades ma che es clauerhafter (20 J ahre). 
b... 

Im Dorfe Malu- Giurgiu werden clie Radspeichen 
trotzcl em einreihig angeorclnet (eine einzige Reihe 
Bohrungen an elen „bureţi") uncl aus den erhaltenen 
Auskiin [l en entna hrnen wir , claJ3 die Speichen 
in zwei R eihen angeordnet seien , damit clas Rad 
sich nicht „n eige" . a Iso nicht schiet: la u [e. 

Den erhaltenen Auskiinften gernăl3, ist die ein­
reihige Speichenanordnung kennzeichnencl fiir 
clie năher an den Bergen gelegenen Gegenden. 
Das erscheint nicht a usgeschlossen. Die Anza hl 
der Speichen an einern Wagen ist nicht gleich. 
Die Hinterrăcler bekommen 12 Speichen, clie Vor­
derrăder dagegen nur 10; das wird clamit begriin­
det, daJ3 jene groJ3er und diese kleiner sind. Das 
Hinterrad eines groJ3en Wagens hat zum Beispiel 
einen Durchrnesser von 1,05 rn uncl clas Vorderracl 
von 0,95 m. 

Aus dem gleichen Grund sind auch die Rad­
krănze aus ungleich vielen Teilstiicken zusammen-
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Spiţe le se înspiţează în butuc la un scaun specia l 
de lu cru, numit „rotar i", „rastoc", sa u „sca un de 
înspiţat" (fig. 3). Fără rastoc nu se poate lu cra o 
rqată . Aici după ce căpăţîna e scob ită, i se bat spi­
ţele . Ş i obezile se îmbină la roată tot pe rotar 
(rastoc). Ş i trasul la rindea pe gros imea ş in e i , tot 
kfoţ se face. Ş i tot a ici se „t îrco l eşte", a di că se face 
rotund ă, de parca-ar fi „strujită la asfa lt, să 
11i~a ib ă glo.duri". 

Roţile se strîng de obicei prin lunile iulie-august, 

t onsîderate · ca cele · mai bune luni pentnt · strîns 

şi~a' pe roate, ştiut fiincl că fagu iarna se um,ţfă. 
. 1, f>,rr lucrarea, ~erµ!Julu.i se face, în cea mµi mare 
parte pe „tejghea", o .masă întărită ş i grea, înar-

Fig . 3. Meşter scobind la .raştoc" 
sau . rotari" tn butuc Iăcăşele 

pentru şpiţe. 

Abb. 3. Wa gnermeister schneidet 
am .Raştoc" oder .Rotari" ge­
nannten Radstock die Zapfen-

liicher fiir die Speichen. 

gesetzt, a us 6 fiir die Hinterrăder unei a us nur 
5 for die Vorderrlider . 

Die Speichen werden a uf einem besonderen 
Stuhl in der Nabe eingesetzt, cler „rota r", „rastoc" 
(Radstock) oder „scaun de înspiţat" genannt 
wird (Abb. 3). Ohne Radstock kann kein Rad 
hergestellt werden. Hier werden, sobald die Boh­
rungen in cler Nabe gemacht sind, die Speichen 
eingesetzt . Und hier wird das Rad auch entspre­
chencl cler Reifenbreite gehobelt. Auch „umkre.ist" 
wird das Rad hier, also seine Rundung a usge:l. rbei­
tet, a ls wlire es „fiir Asphalt gedreht , nicht ' fiir 
den Schlamm". '• 

Die Răder werden gewohnlich im Jti.li...:August 
bereift. Diese Monate werden als die giinstigsten 
dazu angesehen, weil .das Buchenholz im Winter 
bekanntlich quillt. 
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mată eu anumit(' drmrntr („haneaizi", ci. grrm. 
Bankeisen). de ţinui lemnul slrins, sii nu mişte, 
prntru a putea fi prelueral dup:-1 eum Sl' euvinr. 
Tejgheaua sc a l'lă în lot d('a una in „a te !ier", ce 

cuprindl' lol inventarul de seule. într-o eamrră 
deosebită, destinal{1 ('XclusiY aeliYili"l\ii rotarului. 

in atelil'r, d(' la raz la raz. Sl' ar!{1 şi o lianeă 
(„hank'"). pe ear(' Sl' găsese seull· şi tot pe ea e 
rixaU1 şi menghina (d. t 111T. mengenr). 

Cinci rarul e gala, pentru loat:-1 siguranţa siml'­
triei sall• se măsoar{1 eu o sfoar:-1, de la eapiitul 
proţapului, de la japiţii. pină la oporul osiei. Dară 
nu-l rn{1sori. s-ar putea să mearg[1 rarul pe o parte 
adică, strimb. Carul se mi\soarii de dou[1 ori. A 
doua oară carul Sl' măsoar[1 de la ruiul inimii şi 

pin[1 la opor. sii l"il' egal. 
S1 z< nul roti\rit ului r dl'lerminat de timp. după 

eum urnwaz{1: iarna l' adeY[ll"alul sl'zon de lneru. 
in relelaltl' anotimpuri, rîncl ţiiranii sint O('llpaţi, 

se mai rae n•paraţii, dar iarna Sl' ltHTeazi\ mai ales 
din nou. Se lucrează pe bani. pe porumb, griu. 

7. flasifil·arn1 mi.iloaN' lor dt• transport bazate 
pt' rotii1·it in !'all'lt• N'J'('('tat1•. Cauza pentru care 

m• pennilem s[1 stăruim asupra principalelor mij­
loace de t ransporl, sprijinite pe nwşkşugul rotă­
rit ului, ni se pan• ('li totul justirirati\. În literatura 
de sp('eialilafr nu exislă in61 o astrrl de inel·reare. 
Ea n•pn·zintă de altl"el. şi o inroronare a observa­
ţiilor re le-am putut l"ael' în legiituri\ eu rotiiritul 
în satele studiate. r\e lui\m deri sarcina să srnatem 
în rrlid. latura speeifiei\ locului şi nu rra generală, 
care, eventual ar putea fi mai uşor de arătat. 

Primul mijloc de transport de arest gen, ni se 

pare a fi rarul gn·u. El estr şi cronologie de luat 

în seam[1, fiind, aşa eum s-a mai spus, ecoul stră­

vechiului car, pe care, 1-a auzii şi văzut încărcat 

prste măsură şi Ovidiu, in Dohrogra înwcinată, 

dr pe aerle vremuri. 

Carul de transport, greu c de cca. 2 m de lung 

şi larg de 1 m şi ceva (v. fig. 4 şi 5). Peste Olt, 

carule şi mai lung. La el se înjugă vite mari: boi 

ori bivoli. Roţile lui de dinainte sint înalte de 

98 de cm, şi de 1,10 m, cele din urmă. Ele sînt 

mai groase cu I rm şi Ia obadă cu 2 cm, faţă de 

căruţa frrecată, cum ar fi ghiociul (d. turc. gjoc, 

mutare, rmigrnrr). La Giurgiu există o mahala, 

unde s-au folosit pin[1 de curind, care grele de 

transport, la can• se înjugau bivoli, ru can• locuito­

rii făcrau chirii, numite „care biolăreşti". Carul 

de care vorbim, avînd toate părţile alcătuitoare, 

grele, cîntărea singur 650 kg iar sarcina dr trans­

port atingea 2500 kg. 
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Die Bearbeitung des Holzes geschieht grofl­
trnteils auf der \Verkbank, einem schweren, ver­
slărkten Tisch. Die \Verkbank ist mit Haken 
Yersehen („banca izi", vom deutschen Bankeisen), 
dir clas Holz fes! und unbeweglirh halten, damit 
rs richtig bearbeitrt werden kann. Die Werk­
hank hefindet sich immer in der „\Verkstatt'', 
clas ist cin lwsond(•rer Hamn, in dPm die '\"erk­
zeugr aufhewahrt werdcn und der aussrhliefllich 
fiir die Arlwit drs Wagners hestimmt ist. 

ln cler \\"rrkstatt gibt es manchmal aueh cine 
Bank („haneă") fiir clic Wrrkzeugr, an diesPr ist 
auch Mr Sehrauhstork (menghină, vom tiirkisdwn 
mengene) hrfestigt. 

"·enn dl'r "'agen frrtig ist, wird seinr Symmr­
tri(' zur Sicherheit mit einer Schnur gemessen, 
von cler Deiehsrlspilze, von cler .Jochstange his 
zu d(•n Endl'n cler Aehse. Wird cler \Vagen nieht 
gl'messen. dann konnle es sein, da.13 er rinsritig, 
also schid lilurt. Dl•r Wagen wird Z\Vrimal ge­
messen, zum zweitt'n J\Ia I vom Nagl' I drs LanghoiZl'S 
his zu den Endrn cler Achsr, unei mu13 gleich S('in. 

Dir Arlwil drr Wagner wechselt mit elen .Jah­
rrszeitl'n. Im \\"inler ist dir richtige Zeit zum 
Arlwiten. ln elen iihrigen .Jahn·szeiten, wenn die 
Bam•rn ihre Arhrit halwn, werden auch Hrpa­
ral uren gemacht, doeh im "'inter "·erden vor 
aliem neue "'agen verfl'rtigt. Diese werden mit 
Griei hezahlt, aher auch mit Mais oder \\'rizen. 

7. HPst'hrl'ihung dc•r l~ahrzPugt•, \\C\)f•lw dit• 
Wa91wr in tlit•scm Diirfl'rn herslt'lll'n. Es ersrheint 
uns als vollauf berechl igt, dai] wir dil' wichtigstrn 
Fahrzeugr heschrrihen wollen, clic clas Wagner­
handwt>rk erzeugt. In der Fachlikratur ist dieser 
Versueh noch nicht gemacht worden. Es ist iibri­
gens auch ein angemessener Ahschlufl unsrrer 
Beobacht ungen iiher clas \\"agnerhandwrrk in 
elen Dorfern, die wir untersucht hahen. Wir wollrn 
a Iso hervorh(•ben, was fiir diese Gegend kenn­
zrirhnend ist, und nirht l'ine allgrmrine Beschrei­
bung geben, was untrr Umstanden lrichter wăre. 

Das rrste Fahrzeug dieser Art scheint uns cler 
schwrre \\"agen zu sein, unei zwar auch chrono­
Iogisch gese hen, denn rr ist, wie schon gesagt, 
das Abhild des ura I ten Wagens, elen zu seiner 
Zeit auch Ovid in cler benachharten Dohrudscha 
gehOrt und iibervoll heladen gesehen hat. 

Der schwere Transportwagen ist ungefăhr 2 m 
Jang unei etwas iiber 1 m breit (A bb. 4 und 5). 
Jenseits des Alt ist er noch Iănger. In sein Joch 
werden Rinder gespannt: Ochsen oder Biiffel. 
Seine Vorderrăder messen 98 cm im Durchmesser, 
die Hinterrader 1, 10 m. Sie sind um 1 cm und 
am Radkranz um 2 cm hreiter, als dir des mit 
Eisen beschlagenen Wagens, wie zum Beispiel 
des „ghioci" genannten Einspanners (vom tiirkischrn 
gjoc, Umsiedlung, Auswanderung). In einem Vor­
stadtviertel von Giurgiu wurden bis vor kurzem 
schwere Transportwagen verwendet, vor die Biif­
fel gespannt unei mit denen Mietfuhren gerahren 
wurden. Sie hieflen „care biolăreşti" (Biiffelwagen). 
Der Wagen, von dem wir sprechen, unei dessen 
Teile alle schwer und groll waren, wog allrin 
650 kg unei konnte his zu 2500 kg lransporlien•n. 
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Fig. 5. Car din Seaca, jud. Teleorman . 

Fig. 4. Car din Se<ica, jud. Te­
leorman (detaliu). 

Abb. 4 . Wagen a us Seaca , Kreis 
Teleorman. ( Detai 1s) 

Abb. 5. Wagen aus Seaca, Kreis Teleorman. 
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Cu el, în afară de chirii grele, se transporta, 
vara, toamna, fîn, snopi de grîu, coceni de porumb, 
mai ales 61 avPa posibilitatea să se şi prelungPască, 
prin adaos la inimă şi „şuşlele'·. Carul greu coincidP 
cu vremPa in care nici camioa1wle nu apăruseră 
şi nici tn•n urile. Toa L ă încărcătura la pori uri st• 
făn•a pe seama acrstui mijloc de transport: a dtrei 

epo61 a apus. 

in zonă exisH1 un sat bulgăresc (Ia origină), 

numii Găurieiu, în can• se l'olosPşte un tip de car 
ce nu cunoaşte partea din !'aţă şi dinapoi, aşa numi­
tele „şuşlete". Carul bulgăresc e tot carul gn•u de 
care vorbim, numai că în loc de şuşlete are funduri. 
Şi aici carul greu c pe cale de dispariţie tolală. În 
Găuriciu, dară mai sînt, la dala eind Sl' rac cnre­
tările, 7-8 rarr zise „bulgfm•şti··. 

O altă caraetl'ristică a carului bulgăn•se c că 

leuca se sprijină pt• dimie, (în alHt parle, Putinei), 

timilie, sau mănuşe.17 

Carul respectiv, greu, a !'ost urmărit pe tol 
trasetil ct'ITeHtri i. Spre sal ul Greaca a mai rămas 
doar amintirea „carului ca pe Vlaşra". A dispărut. 
I-a luai locul rarul mai uşor, carul zis „româm•sc". 
Pn•cum se VPdr, aici e vorba de o limită. Pe la 
Cimen i, carp lor asupra cărora nP-am pl'rm is a 
stărui. li sP spun şi care „orzf1reşti", şi ca şi în 
alte sale Cl'rcetak. nu st• mai găsesc ch•eîl in n11m[1r 
de 3-4. 

Dezvoltarea mijloacelor tehnice de comunicaţie, 
cheltuiala prea marc, pe rare o prdinde un car 
greu, fac ca aresta să cedeze locul altor mijloace de 
transport mai practict', cum ar fi căruţa, ghiociul, 
poştalionul, braşovene(', şaretr. 

Trt•ct•rra nu e bruscă. Carului greu îi ia locul 
căruţa cu doi cai, căreia i se mai spune şi „româ­
nească". Satul Arsachi - Giurgiu, e renumit în 
mPşteritul căruţelor. Greutatea suportată dP răruţ.p 

cu cai mergt• pînă la 6-800 kg. Căruţa an• 21 
speteze şi 2 „mijlocuri". 

Din discuţiile avute cu meşterii locali-rotari, ar 
reirşi că la căruţă, loitrele se lucrPază mai grru şi 
intră şi mai mult fier. Se zice că o pereche de loitre 
se lucrează în timp de o săptămînă, pc cînd coşul 
unui ghioci se lucrrază într-o singură zi. De la 
vest la est, trebuie să treci prin mai multe sate pînă 
să ajungi la Greaca, pentru a-ţi da seama, că nici 
nu mai poate fi vorba de carul grPu, ci dP cel mai 
uşor. Aici dacă au mai rămas doar cîteva rare cu 
boi. Au rămas în funcţiune numai care uşoare, 

numite şi „ghiociuri", eu tron sau „sandîr". Cînd 
mergea la cîmp, la munca, căruţa avea, nu numai 

17 la Clrligaţi nu sinl care cu .chilimii". 
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Mit ihm wurden nichl nur schwere l\'lietfuhren 
bcfărdert, sondrrn auch im Sommer und im 
Herbst, I-Icu, Weizengarl)('n, Maisslengel, wobei 
besonders giinstig war, dall man ihn vergriillern 
konnk, indem man das Langholz verlangerte 
und eine Schollkelle hinzufiigk. Die Glanzzeit 
dil·ses schweren \\"agrns war damals. als es noch 
keine Lastkraftwagen und Eisenbahnen gab. Alle 
Vrrladearbeikn in den llafen wurden mit I Iilfe 
dit•ses Fa hrzeugs durchgefiihrt, dessPn Zeit mm 
vorbei ist. 

In diesem Gcbiet giht es Pin (der Herkunl't nach) 
bulgarischPs Dorf mit Namen Găuriciu, wo die 
\\"agen anders sind unei den vordern und hinkrn 
Teii, die sogenannten „Schollkellen" nirht haben. 
Dieser bulgarischP Wagen ist unsen·m sehwerPn 
\\"agen gleieh, nur hat er e))('n Boden anstl'lle 
der SchollkPllen. Auch hier ist dl'r schwerP \\"agt•n 
im lkgril'fr, vollstăndig zu verschwinden. In 
(1ăuriciu gibt rs zur Zeit unsPrPr Forschungen 
hikhstens 7 -8 sogennanntt• „bulgarische \\'ag<'n". 

Ein andt•n•s K(•Jrnzeichen des hulgarisrhen \\"a­
gt•ns ist, dall diP \\"agrnlenchse sich auf die „cli­
mPi" (andPrerorts Putin('i), „timili('" oder „mă­
nuşe" stiitzt.17 

Diest•n srhwPn·n \\"agen halwn wir wahrrnd 
cler ganzen Forsehungrnrlwiten verfolgt. In cler 
Gegend des Dorfes Greaca blich nur noch die 
Erinnerung an elen „\\"agen wic· auf Vlaşca". 

Er selbst ist vrrschwunden. An seine Stelle ist 
Pin leichlPrPr \\"agen getrekn, cler sogenannle 
„rumănisrhP \\"agt•n". \\"ip man sichl, gibl ('S 

hier also einl' Grenzlinie. ln dl'I' Gegend von 
Clmeni nennl man die Wagen, aur clic aus­
fiihrlich einzugehen wir uns erlaubt haben, auch 
„care orzăreşt i" ( GPrsten handlerwagen) unei ge­
na u wie in andern untersurhten Dorfern findet 
man davon nur noch 3-4 vor. 

Dit' Entwirklung cler teehnisehen Vrrkehrs­
mittrl, dit•allzu groBen GnkoslPn fiir einPn schwe­
rPn \Vagen hahen zur Folge, daB dieser andPren, 
praktisrheren Transportmitteln weirhen muBte, 
wie zum Beispi(') drm PfPrdt•wagen, dem Ein­
spamwr (ghioci), cler Kutsche. der „braşoveanca", 
drm Dogcart. 

Der Obergang ist nicht plOtzlich. An clic Stelle 
des schwerrn WagPns tritt cler zweispannige 
Pferclewagen, der aurh der „rumanische" genannt 
wird. Das Dorf Arsachi-Giurgiu ist durch clic 
HPrste llung von Pferdewagen weit brkannt. Dieser 
Pferdewagen tragi Pine Last von 6-800 kg. Er 
hat 21 Sprossrn und 2 „Mittelkilr". 

Aus den Gesprachen mit drn dorligen \Vagen­
meistern erhellt, dall von elen 'frilrn des Pferde­
wagens die \Vagenleitern am sehwicrigstPn herzu­
stellrn sind, wobei auch mrhr Eisen verbraucht 
wird. Es heillt, dall man an rinem Paar Wagrnlei­
tnn rine Woelw Jang arlwitPt, wahrrnd cler Korb 
eines „ghioci" an einem einzigPn Tag gerJochten 
wircl. Von \\"esten narh Ost('n mull man mehrere 
Dorfer besuchen, bis einschlielllieh Greaca, um 
sich bPwullt zu werden, dall vom schweren \Vagen 

17 In Clrligaţi gibl es keine Wagcn mit "chilimii". 
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scoarţe• de nuiele, dar şi codîrla din nuirle împle­

tik. 

Se tinde spre o simplifican>. După carul grru 

vinr căruţa, după căruţă, ghiociul. Dr rlr se ser­

veşte' omul la munca cîmpului. Se transporta 

plugul, grapa, la semănat. Duc la moară ... " „că 

ic mai uşurică:" „vara cărăm snopi la maşină, sau 

nP serYim cînd facem stog, cărăm paic", etc. 

Încet ul rn încetul, locul căruţii, trasă de doi 

cai, e lual de o căruţă şi mai simplă, dar cu mult 

mai practică, numită ghioci. Cuvîntul, am văzut 

că vine din limba turcă, şi însemnează căruţă de 

transport. E 61ruţa de dimensiuni mai n•duse, 

fără dric, fără loitre, fără şuşlete (în loc de şuşlete 

are funduri), fără leuci18 • Din aceasU1 cauză i se 

mai spune şi „căruţă neisprăvită" ... în sensul că-i 

lipseşte mult de la adevărata căruţă, (n-are vătraie, 

arP o sapă) (fig. 6). Căruţa a rămas mai uşoară şi 

mai puţin costisitoarr. Ea e trasă de un singur cal. 

E de rPţinut apoi raptul deosebit de important 

cf1 ghiociul estr forma de căruţă care a fost intro­

dusă în aceste părţi, de foarte puţin timp, după 

primul război mondial, şi îşi are originPa în Dobro­

gea şi R.S.S. Moldovănească. Ghiociul a fost adus 

la noi, prin coloniştii din Dobrogea, trecuţi în 

aceste părţi cu ocazia războiului, sau în urma eve­

nimentelor cc au urmat războiului. 

Pentru transportul rapid se foloseau aşa numitele 
braşovence, un fel de poştalioane cu şuşlete şi 

loitre dese. Braşovencele erau întrebuinţate în loc de 
aulobuze. Toi pentru transportul rapid, deşi înlr-o 
măsură n•dusă, e folosită, o vreme, şareta (d. fr. 

charrc•tle). Sînt două Lipuri de şarete: unde sînt 
joase, eu roţile înalte, (1, 10 m în diametru), alte le 
sînt înalte şi au roţile ceva mai mici, (80-85 cm 
diametru). Cele mai prad ice sînl cele joase. Spre 
deosebire• de alte mij Joace· de transport, şaretele 

erau proprietatea crlor înstăriţi. În ele nu intrau 
decît 2 persoane. 

ln regiunea cercetată, carele mai puţin, sau 
deloc, dar căruţa şi mai ales ghiociul prezintă două 
particularităţi interesante: prezenţa la „opor" a 
unor taiere sau tasuri, un fel de lame rotunde 
metalice, găurite şi fixate pe osie, ce scot, în mers, 
un sunet ce se aude de departe, precum şi faptul că 
ghiociul şi căruţa sînt viu înflorate. Spre Alexandria 
se şi spune, cînd se comandă un ghioci Ia un rotar, 
fierar,: „să-mi faci un ghioci să s-audă de la 2 km". 
Se crede că şi acest lucru nou, a venit odată cu 
ghiociul, tot dinspre Dobrogea - R.S.S. Moldo-

18 D. bulg. „levka" 
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gar keim· Redr mehr sein kann. sondern nur 
vom leichten. Hier giht es nur noch wrnige Ochsen­
wagen. Man lwniitzt lrichtr \\"agen, clic• auch „chio­
ciuri" genannt wrrden, mit Pinem Kaslen oder 
„sandîc". \\'enn man mii dc•m \Vagrn zur Arlwit 
ruhr, hat tr er nicht nur Srilenwănde aus H.ulen­
gdlecht, sondern auch die SchoOkelle war aus 
Rutrn grrlochtrn. 

Es wird immer nach Vc·reinfachung gestrrbt. 
Dem schwen•n \\"agen l"olgt ckr Pl"rrdewagrn 
unei diesem cler Korbwagrn, „ghioci". Die Bauern 
hrauchlen ihn hei dc•r Fddarheit. Der Pl'lug, die 
Eggr wurden damit aufs Frici gdiihrl. Zur )hihlc 
wird damit gel"ahren, „drnn rr ist leichler: 
im Sommer rahren wir dir Garhen zur Dresch­
maschi1w odrr wir hraurhen ihn, wrnn wir elen 
Schoher aurhauc·n, wir fahrrn Stroh damiL'', usw. 

Allmăhlich wird drr zweispănnige Prerdcwagen 
·von einem noch rinl"achen·n, abrr viei prakli­
sclwren Wagrn verdrăngt, dem „ghioci". Er ist 
ein verk!Pincrtrr Pferdewagrn, oluw Geslell, ohne 
Lritern, ohne Schoflkelle (anstrlle der SchoOkrlle 
hat rr Bodc•n), ohne LPislen (leuca) 18 . Drsha lb nennL 
man ihn auch elen „unferligPn \\"agPn", womit man 
nwint, da(] ihm vieles von einem richligen \Vagcn 
l"ehlt (er hat keinrn Deichselhaken, hat einen 
Sporn (A bb. fi). Der \Vagcn war dadurch leiehLcr 
und billiger. Ein Prerd allein ziehL ihn. 

Als brsonders wic ht ig ist zu merken, da(] dcr 
„ghioci" einc \Vagenart ist, die crst vor kurzem 
in diesrn Landrstril ringefiihrt worden ist, und 
zwar nach drm crstrn \\'eltkrirg. Sein Ursprungs­
land ist die Dobrudscha und diP Moldauische 
Sowjelrepublik. Der „ghioci" wurde bei uns durch 
die Kolonisten aus cler Dobrudscha eingefiihrt, 
dir im Krieg oder durch die Nachkriegsercignissc 
in diesc Gt•gend kamen. 

Zur schnr llrn Befărderung hatte man die so­
genannten „braşovence", eine Art Kutschen mit 
Schoflkelle unei dichtrn Leitern. Die „braşovence" 
vrrwendete man anste lle cler Kraftwagen (um 
regclmăOig gewisse Strecken zu befahren) und 
cler Omnibusse. Ebenfalls zum schnellen Fort­
kommen, wenn auch in geringerem Mafl, wird 
cine ZeiL!ang die „şarrta" Dogcart (nach dem 
ranzosischen „charette") lwniitzt. Es gibt zwei 
Arten dieser Dogcarts: die einen sind niedrig 
und haben grofle Răder (Durchmesser 1, 10 m), 
andere sind hoch und haben etwas kleinere Răder 
(Durchmesser 80-85 cm). Die niedrigen sind 
praktischer. Zum Unterschied von den anderen 
Fahrzeugen waren die „şarete" Eigentum der 
Wohlhabenden. Es gab nur zwei Sitzplătze. 

In dem untersuchten Gebict haben die schwc­
ren Wagen weniger oder gar nicht, dafiir aber 
der Pferdewagen und vor aliem der „ghioci" zwci 
bemerkenswerte Eigentiimlichkeiten: sie haben 
an den Enden der Achsen hălzerne Teller oder 
Schalen, oder runde Blechscheiben, die gelocht 
und an der Achse befestigt sind und beim Fahren 
ein von weitem horbares Gerăusch erzeugen. Aufler­
dem sind der „ghioci" und der Pferdewagen bunt 
verziert. In der Gegend von Alexandria sagt man 

is Vom bulgarischen "levka ". 
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Fig . 6. "Ghioci" în lucru , jud. T eleorman. 

venească , (partea sudică). Deci fenom enul e de 

dată recentă . 

Cealaltă parti cularitate, constă în a vopsi şi 

picta căruţa sau ghiociul în culori cît se poate el e 

vii. In special pictura se a plică pe „scoarţe" ş i 

„funcluri"-le ghiociului căruţii. Chiar ş i carului, 

căruţei, la nevoie , i se dă o singură vopsea, moti­
vînclu-se astfel: „vopseaua ie căma şa lemnului, 
de ea nu se lipeşte apa, vînt şi ploi" . Alţii compară 
vopsitul căruţe lor ş i ghiociurilor, ca o „ încălţă­

minte", cînd îi dai cu „cremă" . Vopseaua se aplică 
peste tot, chiar ş i la hulube ş i roţi. Numai pi ctura 
se restrînge pe scoarţe ş i funduri. Cele mai frecvente 
motive sînt: flori şi păsă ri. La unele ghioci uri apar 
„faraonoaice, figuri jumătate femeie, jumătate 

peşte, încadrate în ghirlande de flori. Tronul ş i 

scoarţele în întregime, precum şi fundurile ghiociu­
lui se cheamă „sandîc" .19 Grecii ele azi, a lbanezii, 
sîrbii şi ruşii folosesc termenul sub acelaşi înţeles. 

Pe scoarţele căruţelor se scrie an ul cinci s-a 
lucrat, numele proprietarului care a plătit lucrul; 
pe o parte a ghiociului, pe alta , ~urnele fieraru­
lui - rotarului, care a făcut căruţa. 

19 D. turc. sandyk , sipet, l a dă . 
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Abb. 6. Bei der Arbeit an dem mit E isen beschia· 
genen E inspă nner , „Ghioci" genannt. 

soga r cl em Wagner oder Schmied, wenn man einen 
\Vagen bestellt: „Bau mir einen ,ghioci' , elen 
man von 2 km hort" . Es wird angenommen, claB 
a uch diese Neuerung gleichzeitig mit clem „ghjoci" 
ebenfalls aus cl er Dobruclscha unei cler Moldaui­
schen Sowjetrepublik (cleren siidlichem Teil) ge­
kommen ist. Die Erscheinung ist a Iso jiingeren 
Datums. 

Die andere Eigentiim li chkeit ist clie , da.13 cler 
Wagen ocler cler „ghioci " angestrichen und in 
moglichst lebhaften Farben bemalt wird. Mit 
Vorl iebe bemalt man clie Seitenwăncle uncl Boden 
des „ghioci" unei des Pferclewagens. Sogar cler 
schwere Wagen uncl cler Pferclewagen werclen , 
wenn notig, in einer e inzigen Farbe gestrichen 
unei cl as wird so begriinclet: „Die Farbe ist fiir 
clas Holz wie e in Kleicl, clem Wasser , Wincl uncl 
und R egen nichts anhaben konnen." Anclere wie­
cler vergleichen clas Streichen clieser Wagen da­
mit , wie clas Schuhwerk mit „Creme" eingeschmiert 
wircl. Angestrichen wird alles, selbst clie Deichsel 
und die Răder. Nur die Malerei beschrănkt sich auf 
die Seitenwăncle und Boclen. Die haufigsten Mo­
tive sind Blumen unei Vogel. Auf einigen „ghiocuri" 
erscheinen in Blumenkrănze eingefa13te „Pharaons" 
e ine Art Nixen, halb Frau, halb Fisch. Der Kasten 
uncl die ganzen Seitenwănde sowie die Boden 
des „ghioci" werden „sa ndîc"19 genannt. Die heu-

19 Vom tilrkischen „sandyk", Truhe, Kiste. 
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În arară de flori pictatr, pe butucul roţii, la 

capătul căpăţînii, fierarul şi lemnarul poate înscrie 

linii adîneite, ondulate şi chiar cerculeţe. Alte 

flori ce sînt aplicate pe partea fieroasă a căruţ.ii, 

vor fi deserise dnd se va trata rierăritul. 

Apariţia ghiociului a constituit în viaţa social­

locală un ewninwnt, subliniat şi de sensibilitatea 

populară sub formă literară, cu care ocazie se 

proslăvesc, caii buni, ghiociul şi dragostra: 

„Ce mi-e drag pe lume 

doi cai buni şi hamuri bune 

şi-1111 qhiociule( ca s<I sune • 

caii sînt de la Chitila 

yhiociu lucrat la Br<lila 

ql!iociu lucrat la Hoboc 

cum mai p<ic<ine cu foc" etc. 

Cu un cuvint. ghiociul a intrat in litPratura 

populară. AcN1sta era de obsPrvat în legătură cu 

10tărit ul. Acum va tn'hui să arătăm pe scurt, ce 

prrspediv[1 de viitor va awa carul şi implicit, 

nw~le~ugul de rare ne ocupăm? Cu cit ne depărtăm 

de valea Dunării ~i ne apropiem de Bucureşti, cu 

a t ît pukm spum• că dispariţia care lor, căruţelor 

trase dr cai, dar mai ales de boi, se accentuează. 

Dl' exemplu, in satul Greaca, mai Prau doar vre-o 

două care de boi. Dar nu numai carele sînt în dis­

pariţie, ci şi căruţell' trase de cai. În schimb se 

obst'rvă dl' la o vreme foarte multe ... biciclete şi 

motociclete, chiar şi prin sate mai retrase, ca Gos­

tinu, de exemplu, unde te-ai aştepta mai puţin 

ca fenomen ul să fie observat dintr-o aruncătură de 

ochi. În satul Ulmeni mai sînt, cum s-a arătat, 

doar 3-4 rare „orzăreşti", căruţe, grele, trase de 

boi şi rai. Ext•mplele s-ar putea înmulţi. 

Dispariţia carului se face treptat şi în deosebite 

forme. Fazrlc de disoluţie sînt marcate prin dis­

pariţia înceată a carelor grele trase de o pereche 

de boi. 

Maşinismul, tehnica avansată a transportului de 

azi. dislocă şi această formă de transport, eu rădă­

cini aşa de adinri în trecut. 

Pe măsură cc dispar boii de la căruţe se îndesesc 

caii. ::\fotivul este justificat. Se eîştigă mult timp 

cu sprintenimea calului. Dar, cu alte mijloace de 

250 

tigen Griechen, die Albanier, Serben und Rus­
sen gebraurhen clas Worl mit der gleichen Be­
deutung. 

Aul' die Scitenwande der Pl'erdcwagen wird das. 
Ba ujahr des \,Yagens geschrielwn, sowie cler Name 
des Eigentiimers, der die Arheit bezahll hat. 
Aul' der andercn Seite isl der Name des Wag­
ners oder SchmiPdes zu srhen, cler dt·n Wagc·n 
hergeste 11 t ha 1. 

Aul' der Haclnahe, dem Kopfende, konnen dcr 
\Vagner oder Srhmied aul3er Blumenmalereien 
aurh t•ingekerhte \Vellenlinien oder auch kleine 
Kreise anhringt•n. Andere Verzierungen aur den 
Eiscnteilen cks \Vagens werden bei der Behandlung 
der Schmiedearheiten beschrieben. 

Das Ersclwinen des „ghioci" war im sozialen 
Leben dieses Landteils ein Ereignis, das die 
Empfindsamkeit des Volkes auch literarisch fest­
hielt. Es hesingt die guten Pferdl', elen „ghioci'" 
und die Liehe: 

„ \V as ist mir lieb au[ dieser Well, 

zwei f linke Pf erde und gutes Geschirr, 

und ein kleiner „ghioci", der klingt. 

Die Pferde sind al/S Chitila, 

der ,ghioci' kommt aus Bnlila, 
Boboc hal i/111 geferliyl, 

wie fe11rig ralieri er" mw. 

Mit einem \V ort, der „ghioci" hat seincn Platz 
in der Volksliteratur erhalten. 

Dies ware iiber clas Wagnerhandwerk mitzuteilt•n. 
Jetzt miissen wir noch kurz darauf eingehen, 
welches dil' Zukunrt des Wagens und damit des. 
Handwl'rks sein wird, clas uns beschaftigt. Je 
mehr man sich von der Donau entrernt und 
sich Bukarest nahert, um so deullicher wird, dall 
die schweren \Vagen, die Pferdrwagen, aber vor 
aill'm die Ochsenwagen verschwinden. Zum Bei­
spiel im Dorf Greaca fanden sich nur noch zwei 
OchsPnwagen. Aber nicht nur die srhweren \Va­
gen verse hwinden a llmahlich, sondern a uch die 
Prerdewagrn. Dagegen sieht man seit ciniger Zeit 
sehr viele Fahrrăder und Motorrader, auch in den 
mehr abgl'iegenen Dorfern, wie zum Beispiel 
Gostinu, wo man weniger erwarten wiirde, dies 
aul' den ersten Blick feststellen zu konnen. Im 
Dorf Ulmeni gibt es, wie schon gesagt, nur noch 
3-4 schwere „Gerstenhandlerwagen", die von 
Ochsen und Prerden gezogen werdrn. Man konnte 
noch zahlreielw Beispiele gehen. 

Der Wagen verschwindet allmahlich und auf 
verschiedene Weise. Ein Abschnitt dieses Gesche­
hens ist clas allmahliche Verschwinden der schwe­
ren, von cinem Paar Ochsen gezogenen Wagen. 

Die Entwicklung der Maschinen, die fortgc­
schrittene Technik der Transportmittel verdrăngen 
auch dh•se Art der Fortbewegungsmiltell. dt•n•n 
\Vurzl'ln so tief în der Vergangenheit liegcn. 

Je mehr die Ochsen als Zugtiere verschwinden, 
um so zahlreicher werden die Pferde. Das hat 
seinen guten Grund. Durch die Schnelligkeit des 
Pferdes wird viei Zeit gewonnen. Mit anderen, 
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transport, mecanizate, se cîştigă şi mai mult 
timp. 

Acum, în mediul de ţară, am puka spune că ne 
aflăm în această ultimă fază de transformare. Să 
nu uităm, că în agricultură e folosit acum tractorul. 
Cu un cuvînt, şi zilele căruţii, trasă de cai sînt 
numărate. 

motorisierten Transportmitteln gewinnt man je­
doch noch mehr Zeit. 

Man konnte sagen, dal3 wir uns auf dern Land 
gegenwărtig in diesem Ietzten Abschnitt der 
\Van dl ung befinden. \\'ir dilrfen n ie ht vergessen, 
dal3 lwull• in der Landwirtschart mit Traktorcn 
gearbeilet wird. Mit einem \Vort, auch die Tage 
des Pferdcwagcns siJHI gezahlt. 
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